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L.  S. 

Augendis  promovendisque  in  Rossica  terra  antiquitatis 
Graecae  et  Latinae  studiis  cum  nihil  magis  obstet  quam  sub- 
sidiorum litteratorum,  quibus  praeceptores  futuri  cum  com- 
modo utantur,  paucitas,  diu  fuit  consilium,  ut  et  ipse  pro 
mea  parte  aliquid  conferrem,  quo  Instituti  nostri  sodales  in 
fungendis  praeceptoris  linguae  Latinae  muneribus  iuvarentur. 
Cuius  studii  documentum  ut  rei  metricae  poetarum  Latinorum 
brevis  enarratio,  quam  nuper  edidimus,  ita  hic,  quem  mani- 
bus tenes,  est  libellus.  In  quo  quod  una  agitur  de  ortho- 
graphia Latina  et  de  prosodia,  id  iudicibus  idoneis  facile 
probatum  iri  spero.  Nam  ut  orthographia  recte  scribendi 
vocabula,  ita  prosodia  recte  pronuntiandi  legibus  temperatur, 
ut  appareat  disciplinam  utramque  non  modo  affinem  inter  se 
et  contiguam,  sed  alteram  alterius  indigam.  Quod  cum  ita 
sit,  sequitur  non  satis  recte  rerum  prosodiacarum  doctrinam 
coniungi  cum  doctrina  metricae:  etenim  peritia  illarum  non 
minus  in  pedestri  sermone  quam  in  versibus  nobis  opus  est. 
Itaque  ne  hoc  quidem  mirum,  quod  videmus  multos  Roma- 
norum poetas,  maxime  ultimorum  temporum,  excellentes  metri- 
carum legum  cura,  at  parum  observantes  prosodiacarum;  alios, 
antiquissimos  praecipue,  cum  prosodiae  servandae  sint  stu- 
diosissimi, peccantes  in  metricam. 

Ceterum  cum  libellus  noster  esset  destinatus  usibus  quoti- 
dianis praeceptorum,  seclusa  sunt  pleraque  eorum,  quae  a 
placitis  florentissimae  litterarum  Latinarum  aetatis  scriptorum 
essent  aliena. 

Itaque  sic  habeto:  in  orthographia  referenda  describi  po- 
tissimum morem  et  rationes  saec.  p.  Chr.  primi , ut  tamen 
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etiam  Caesaris  et  Augusti  aequalium  spectentur  placita;  in  pro- 
sodia usum  qui  optinuit  a Lucretio  Vergilioque  usque  ad  Iuve- 
nalem,  ita,  ut  plurimum  deferamus  Augusti  aequalibus  et  maxime 
quidem  respiciantur  auctores  scholarum  usu  frequentati. 

In  orthographia  constituenda  etsi  multum  nos  tribuere 
par  erat  grammaticorum  inscriptionumque  et  librorum  manu 
scriptorum  testimoniis ; plus  tamen,  ut  solemus , tribuimus 
rationi,  vix  umquam  ut  commendaremus  scripturas  tales? 
quas  a pronuntiandi  more  alienas  fuisse  constaret.  Ceterum 
in  hac  opellae  parte  praeter  nostras  copias  usi  sumus,  ut 
par  erat,  Lachmanni*),  Ritschelii**),  Corssenii***),  Bram- 
bachiif),  aliorum  scriptis:  reliqua  proprio  Marte,  ut  aiunt, 
gessimus.  Qua  quidem  in  re  gratissimum  mihi  evenit,  ut  de 
accentu  Latino  sententiam  animi  apertissime  possem  expri- 
mere, de  quo  et  olim  et  nuper  multi  iudicarunt  perperam, 
utque  errores  prosodiacos,  qui  plurimi  feruntur  in  lexicis, 
liceret  corrigere. 

Dab.  Petropoli,  Kal.  Febr.  A.  MDCCCLXXVIII. 


*)  Commentarius  in  Lucretium.  Berolini  1850. 

**)  Opuscula  philologica,  p.  II.  Lipsiae  1868. 

***)  Ueber  Aussprache,  Yocalismus  und  Betonung  der  lateinischen 
Sprache.  II  part.  Ed.  ait.  Lips.  1868.  1870.  Beitrage  zur  italischen 
Sprachkunde.  Lips.  1876. 

f)  Die  Neugestaltung  der  lateinischen  Orthographie.  Lipsiae 
1868.  — Hulfsbiichlein  fur  lateinische  Rechtschreibung.  Ed.  ait.  Lipsiae 
1876. 


I. 

DE  ORTHOGRAPHIA. 

§•  1. 

Quid  sit  orthographia. 

Orthographia  est  recta  verborum  scriptura. 

Eius  leges  duplici  possunt  temperari  ratione:  nam  aut 
ad  originem  verborum  et  ad  etymologiam  (quod  latine  dicitur 
veriloquium ) referuntur  aut  ad  communis  vitae  usum  pronun- 
tiandi. Illam  fere  sequuntur  Galli  ac  Britanni,  hanc  ut  plu- 
rimum Germani  et  Rossi;  magis  etiam  eadem  usi  Graeci  et 
Romani,  veteres. 

Ceterum  ut  sunt  humana  inconstantia,  nulla  gens  ita 
probavit  alteram  rationem,  ut  altera  prorsus  esset  exclusa. 
Praeterea  nulla  scriptura  ita  potest  reddi  vox  humana,  haec 
ut  semper  et  ubique  aequetur  illa.  Porro  partim  consilio 
partim  casu,  ut  in  aliis  rebus,  ita  in  orthographia  interdum 
recta  ratio  evertitur. 

Denique  perinde  atque  omnia,  etiam  orthographia  tempo- 
rum cursu  plerumque  mutatur.  Itaque  inter  Romanos  alia 
scriptura  verborum  usus  Livius , alia  Ennius,  alia  Cicero,  alia 
Tacitus.  Quod  cum  ita  sit,  ne  inaequalitate  scribendi  aut 
oculi  offendantur  legentium  aut  in  errorem  inducantur  animi, 
scriptura  nostra  reddi  oportet  certae  usum  ac  morem  aetatis,  et 
quidem  eius , qua  ipsa  lingua  scriptorum  pariter  ingeniis  et 
studiis  grammaticorum  ad  summam  est  adducta  perfectionem. 

Igitur  in  Latina  lingua  sequendus  est  mos  scribendi , qui 
optinuit  apud  cidtissimum  quemque  Romanorum  saeculo  eo,  quod 
fuit  inter  Augusti  mortem  et  Traiani  (ab  a.  p.  Chr.  n.  14  ad 
117),  proximum  'illud  aureae  litterarum  Latinarum  aetati , cuius 
quidem  auctores  exceptis  Varrone  et  Lucretio  ac  Sallustio , qui 
etiam  in  orthographia  amant  archaismos,  prope  accedunt  ad 
usum  scribendi  saec.  p.  Chr.  primi.  Nam  orthographia  priorum 
temporum  partim  subobscura  propter  penuriam  testimoniorum, 
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partim  vetustate  horrida,  posteriorum  primum  fucata  quadam 
antiquitatis  specie  (quae  quidem  maxime  affectabatur  saec.  II) 
deformis,  deinde  rusticitate,  a saeculo  quippe  III  p.  Chr.  n. 
in  barbariem  vergente  sermone  Latino.  Praeterea  ut  in  ser- 
mone, ita  in  scriptura  tamquam  scopulum  nos  fugere  oportet 
quaevis  inusitata,  excepto  quando  ea  adhibentur  cum  con- 
silio certo  ac  ratione,  velut  ad  imaginem  quandam  antiqui- 
tatis reddendam  aut  irridendi  causa.  Sequendus  igitur  summus 
ille  Latini  sermonis  arbiter  Cicero , qui  dixit  in  Oratore  (48, 
160),  se  in  eis,  quae  aliter  sua  aetate  efferrentur  atque  prisca, 
usum  loquendi  populo  concessisse,  scientiam,  sibi  reservasse. 

Ceterum  satis  constat  Romanorum  plerosque  in  ortho- 
graphia non  satis  fuisse  constantes  aut  diligentes  (de  quo  di- 
gnissima memoria  quae  tradit  Marius  Victorinus  pg.  2456 
sqq.  P.):  nos  tamen  in  ea  oportet  aliquanto  plus,  ponere 
studii.  Nam  cum  in  illis  Latinae  linguae  usus  esset  vivus  ac 
nativus,  non  erat  timendum,  ne  pronuntiatio  orthographiae 
pravitate  posset  corrumpi.  Aliter  nunc  res  habet:  nam  cum 
sermone  utamur  Latino  extrinsecus  adscito  et  grammaticorum 
opera  percepto,  scribendi  nos  studere  oportet  et  integritati  et 
aequalitati.  Propterea  ubi  duplex  constat  scriptura,  ea  omnino 
nostro  usu  est  adhibenda,  quae  commendatur  soni  suavitate, 
quam  Graeci  dicunt  euphoniam,  satis  cum  constet  illa  solum 
in  pronuntiando  usos  esse  veteres,  quatenus  vigebat  lingua 
Latina:  v.  c.  scribendum  tempto,  non  temto , alienus,  non 
aenus,  incoho,  non  inchoo,  di  non  dii. 

Ipsi  sane  Romani,  quo  longius  cultu  et  eruditione  sunt 
provecti,  eo  magis  diligentes  vel  potius  morosi  in  scribendo 
ac  pronuntiando  extiterunt,  haud  raro  ut  propter  analogiam 
veram  vel  falsam  laederent  leges  euphoniae:  quod  tamen 
nos  non  debemus  imitari  exemplum. 

§•  2. 

De  fontibus  orthographiae  Latinae. 

Fontium  ex  quibus  possit  peti  orthographiae  Latinae  peritia 
genus  est  quadruplex:  grammaticorum  scripta  veterum,  librorum 
Latinorum  codices,  inscriptiones , auctoritas  poetarum. 


I.  DE  ORTHOGRAPHIA. 


7 


De  grammaticis. 

Grammatici  magis  magisque  vergente  sermone  Latino 
quod  plurimum  operae  dederunt  scripturae  verborum  corri- 
gendae, quae  et  ipsa  vulgi  imperitia  erat  corrupta,  non  est 
mirum.  Igitur  a multis  aut  locis  singulis  aut  aliquando  totis 
voluminibus  tractata  orthographia.  Sed  eorum  cum  cura  ex- 
aminanda et  caute  adhibenda  placita . Nam  saepe  aut  eorum 
quos  sequuntur  errore  decepti  aut  propria  levitate  inducti 
ineptissima  quaeque  et  falsissima  probaverunt.  Qua  in  re 
maxime  eis  fuit  fraudi  cupido  discernendi  similia,  veluti  cum 
distinguebantur  ab  eis  vertex  et  vortex  aut  adeo  arbor  et  arbos , 
lepor  et  lepos,  praeterea  graecae  linguae  respectus  nimius, 
denique  studium  exquirendi,  unde  verba  essent  ducta.  Nam 
ad  illustrandas  origines  vocabulorum  Latinorum  cum  nulla 
eis  lingua  suppeteret  praeter  Latinam  et  Graecam,  in  ety- 
mologia factitanda  eos  plerumque  a vero  aberrare  oportebat; 
eaque  pravitate  etiam  orthographia  corrupta. 

Ac  tamen  grammaticorum  testimonia  utilissima  saepe 
et  gravissima,  partim  quia  codicibus  sunt  usi  aliquanto  anti- 
quioribus quam  quibus  nos  utimur,  partim  quia  secuti  sunt 
ut  plurimum  auctoritatem  grammaticorum  primi  p.  Chr.  n. 
saeculi,  quo  et  sermo  Latinus  fuit  emendatissimus  et  ortho- 
graphiae studium  acerrimum  idemque  su*btilissimum.  Etenim 
satis  constat  huius  temporis  scriptorum,  quamquam  diversi 
fuerunt  doctrina  et  rationibus,  maiorem  partem  ea  probasse 
placita  in  scriptura  verborum,  quae  paragr.  1 commendavimus. 

Orthographiae  studium  inter  Romanos  tam  fuit  antiquum 
quam  studium  litterarum.  Ipsum  iam  Livium  Andronicum 
scripturae  verborum  rectae  haud  mediocrem  operam  navasse 
veri  est  simillimum.  Mox  Ennius  in  eadem  est  versatus 
cura.  Deinde  Accius  quaedam  novavit,  quae  quidem  minus 
placerent  Lucilio,  homini  et  ipsi  rei  orthographicae  studio- 
sissimo. Deinde  per  Terentium  Varronem,  Nigidium  Figulum, 
Verrium  Flaccum  hoc  studium  est  propagatum  ad  homines 
doctos  saec.  p.  Chr.  primi  et  secundi.  Ceterum  temporibus 
illis  orthographiae  et  grammaticae  quanta  fuerit  cura,  apparet 
vel  ex  hoc,  quod  ipse  primus  ille  Caesarum  C.  lulius  de 
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analogia  scripsit  libros  quodque  Claudius  Caesar  aliquot  litteris 
additis  auxit  litteraturam  Romanorum  sive,  ut  vulgo  vocatur, 
alphabetum. 

Saeculo  post  Chr.*n.  primo  ac  secundo  magna  admodum 
provenit  Romae  grammaticorum  copia.  Ex  quibus  maxime 
fuerunt  insignes  et  ad  orthographiam  constituendam  utiles 
M.  Valerius  Probus,  C.  Plinius  Secundus,  Caesellius  Vindex, 
Flavius  Caper,  Velius  Longus,  Terentius  Scaurus.  Sed  ex 
horum  studiis  praeter  ea,  quae  posteriorum  grammaticorum 
servata  sunt  curis,  nihil  pervenit  ad  nos  nisi  excerpta  ex 
Capri  scriptis  Longique  ac  Scauri  libelli  singuli.  Ceterum 
ut  ea  quae  M.  Tullius  dn  Oratore  [45,  153  — 48,  162],  ita 
quae  Quintilianus  instit.  orat,  libro  I [cap.  7]  de  orthographia 
sui  temporis  tradit,  utilia  admodum  cognitu.  Praeterea  Gellius, 
qui  floruit  Antoninorum  tempore,  ut  est  homo  variae  doctrinae, 
in  noctibus  Atticis  saepe  tractat  res  orthographicas. 

Saeculo  III  et  proximis  deficiente  doctrina  propria  cum 
grammatici  paratis  antiquorum  uterentur ‘copiis,  maxime  Varro- 
nis, Verrii,  Probi,  Plinii,  Caesellii,  ingentia  illa  priorum 
volumina  in  brevius  contrahi  sunt  coepta.  Ita  saeculo  III 
a Pompeio  Festo  Verrii  libri  de  significatione  verborum, 
Plinii  de  dubio  sermone  a lulio  Romano  sunt  excerpti.  Ce- 
terum plerique  grammaticorum  ut  olim,  ita  tunc  rem  ortho- 
graphicam  obiter  magis  tractavere  quam  propriis  libris. 

Utilissima  sunt  ad  orthographiam  vetustissimam  co- 
gnoscendam, quae  medio  saec.  IV  Marius  Victorinus  primo 
libro  artis  grammaticae  (p.  2456  sqq.  P.)  inseruit.  Praeterea 
multa  cognitu  digna  inveniuntur  in  scriptis  Charisii,  Dio- 
medis, Donati  et  quae  sub  Probi  nomine  feruntur.  Ea  omnia 
etiam  saeculi  sunt  quarti. 

Ex  saeculi  V scriptis  maxime  ad  usus  pertinent  nostros 
Prisciani  Caesareensis  institutionum  grammaticarum  libri 
XVIII.  Denique  paene  in  ipso  fine  litterarum  Latinarum  po- 
situs Aurelius  Cassiodorius  circa  a.  DLX  ex  variis  diversorum 
pretio  auctorum  scriptis  conflavit  librum  de  orthographia. 

Praeterea  non  est  quod  dicam,  praeter  eos  quos  memoravi 
etiam  in  aliorum  grammaticorum  scriptis  subinde  reperiri, 


1.  DE  ORTHOGRAPHIA. 


9 


quibus  cum  commodo  possis  uti  ad  orthographiam  recte  con- 
stituendam. Grammaticorum  latinorum  scripta  pleraque  omnia, 
praeter  Varronis,  Festi,  Nonii,  reperiuntur  in  syllogis  gramma- 
ticorum ab  Elia  Putscliio  [Hanoviae  1605]  et  Henrico  Keilio 
ac  Martino  Hertzio  editis  [Lipsiae  1857  sqq.]. 

Qui  proximi  fuerunt  temporibus  Cassiodorii  Isidorus 
(c.  a.  600)  et  Beda  (c.  a.  700)  etiamsi  quaedam  habent 
petita  ex  grammaticis  scriptis  probae  antiquitatis  et  ob  id 
satis  commoda,  plura  tamen  afferunt  sui  aevi  barbariae  con- 
grua et  memoria  parum  digna.  Ceterum  grammaticorum 
medii  aevi  studia  satis  possunt  perdisci  ex  Hermanni  Hageni 
anecdotis  Helveticis  [Lipsiae  MDCCCLXX]. 

§•  3. 

De  codicibus. 

Secundus  fons  orthographiae  Latinae  codicibus  manu - 
scriptis  continetur,  qui  a quarto  inde  p.  Chr.  n.  saeculo  ferun- 
tur plurimi.  Quorum  quidem  testimoniis  eo  plus  apparet  in- 
esse  auctoritatis,  quo  magis  sunt  et  antiquitate  insignes  et 
cura.  Et  satis  constat  in  multis  libris  describendis  versatos 
esse  homines  et  Latini  sermonis  et  legum  a grammaticis  con- 
stitutarum bene  gnaros.  Sed  vix  pauciores  reperiuntur,  qui, 
quantumvis  vetustate  notabiles,  exarati  sint  cum  summa 
neglegentia  imperitiaque.  Plurimum  autem  faciunt  ad  ortho- 
graphiam constituendam  codices  saec.  IV — VII,  quales  extant 
non  ita  pauci.  Posterioribus  enim  medii  aevi  temporibus, 
maxime  a saeculo  inde  XI,  accrevit  continuo  incuria  ortho- 
graphiae priscae  et  incorruptae.  . 

§•  4. 

De  inscriptionibus. 

Quod  cum  ita  sit,  felici  accidit  casu,  ut  tot  inscriptiones 
aut  saxo  incisae  aut  aeri  servarentur.  Earum,  quae  usque 
ad  finem  liberae  rei  publicae  Romanae  pertineant,  numerus 
cum  sit  satis  exiguus,  ingens  prope  extat  multitudo  ab  Augusti 
inde  tempore  confectarum,  et  continuo  quae  augeatur.  In 
eis  tamen  adhibendis  eadem  opus  cautione  atque  in  libris 
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scriptis:  nam  multas  apparet  aut  hominum  esse  plebeiorum 
atque  indoctorum  aut  eorum,  a quibus  sculperentur,  culpa 
depravatas.  Quare  ex  inscriptionibus  maxime  respiciendas 
apparet  eas,  quae  publica  auctoritate  sint  factae  ab  Augusti 
inde  tempore  ad  Antoninorum. 

Ceterum  et  inscriptionum  optimarum  et  membranarum 
praestantis  simarum  testimonia  ita  inter  se  concinere  solent 
et  conspirare,  ut  facile  intellegas  neutris  posse  nos  carere 
ad  orthographiam  Latinam  constituendam.  Cuius  rei  miri- 
ficum documentum  est  hoc,  quod  Porfyrius  Optatianus,  Con- 
stantino Magno  aequalis,  homo  Latini  sermonis  peritus  ad- 
modum, cum  carminibus  artificiosissimis  multorum  verborum, 
quibus  utitur,  scripturam  apertissime  declararit,  locis  pleris- 
que  eo  utitur  scribendi  modo,  qui  et  codicum  et  inscriptionum 
auctoritate  adseritur. 

§.  5. 

De  auctoritate  poetarum. 

Iam  cum  et  librarios  et  inscriptionum  auctores  appareat 
eo  magis  fide  dignos,  quo  accuratius  sunt  secuti  auctoritatem 
grammaticorum  saec.  p.  Chr.  n.  I,  tamen  ne  errores  oriantur, 
haud  ita  raro  deserenda  etiam  horum  placita.  Satis  enim 
constat  eos,  doctrinis  impeditos  falsis,  interdum  commendasse 
scripturas  tales,  quae  nullo  modo  congruae  essent  pronun- 
tiandi consuetudini.  Quibus  cum  veteres  Romani  uti  possent 
sine  ullo  periculo  male  pronuntiandi,  quippe  quibus  nativa 
esset  et  a parentibus  tradita  sermonis  Latini  elegantia,  nos, 
quibus  cum  labore  ac  sudore  extrinsecus  adsciscendae  sunt 
magistrorum  opera  leges  sermonis  latini,  a talibus  scripturis 
omnino  abstinere  addecet.  Exemplis  rem  declarabo.  Etenim 
cum  et  grammaticorum  doctrina  et  membranarum  inscriptio- 
numque auctoritate  commendentur  ut  plurimum  nominativi 
dii  ii,  dativi  vel  ablativi  diis  iis , reiciantur  di  i , dei  ei,  dis 
is,  deis  eis,  num  tandem  his  obsequemur  testimoniis?  At 
alia  longe  commendantur  auctoritate . poetarum , quorum  usu 
firmatur  Romanorum  cultissimum  quemque  usum  esse  fere 
formis  quae  sunt  di  dis  i is  et  aliquando  sed  rarissime  illis 
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dei  deis  ei  eis.  Unde  igitur  abusus  ille  tam  mirificus  inva- 
luit? Nolebant  grammatici  commendare  formas  dei  ei , ne 
eadem  esset  in  vocabulis  usu  tritissimis  nominativi  pluralis 
atque  genetivi  vel  dativi  singularis  species,  nec  magis  illas 
di  i , ne  in  casu  obliquo  secundae  syllabarum  numerus  esset 
minor  quam  in  casu  recto  nominativi  singularis  neve  con- 
funderetur i cum  imperativo  verbi  eo.  Porro  cum  in  codici- 
bus antiquissimis  paene  semper  inveniantur  semiadapertus , 
semiustus , semihomo  similia,  cum  tamen  poetarum  exemplis 
adseratur  ne  semel  quidem  pronuntiatam  esse  i in  semi , ante 
vocalem  vel  h positam,  apparet  scribendum  semadapertus, 
semustus,  semihomo  ac  respuendam  grammaticorum  auctoritatem, 
qui  falsam  ideo  utique  probarunt  scripturam,  ut  compositorum 
talium  perspicua  esset  pars  prior.  Similis  autem  perversi- 
tatis multa  grammaticorum  Latinorum  feruntur  praecepta. 

Quod  cum  ita  sit,  haud  dubie  reicienda  grammaticorum 
placita , ubi  certum  est,  quas  commendent  scribendi  rationes  di- 
versas fitisse  a pronuntiandi  more  Romanorum  doctrina  cultu- 
que  praestantium.  Qui  quidem  qualis  fuerit,  facile  plerumque 
apparet  ex  scriptis  poetarum,  qui  soni  id  est  euphoniae  semper 
fuerunt  studiosissimi. 

Itaque  ea  tantum  ab  omni  parte  poterit  commendari  ortho- 
graphiae constituendae  ratio , qua  efficiatur , ut  quam  proxime 
accedamus  ad  pronuntiandi  morem  eum , quo  cultissimum  quem- 
que Romanorum  florentissima  aetate  linguae  Latinae  usum  constet. 

§•  6. 

De  recentiorum  philologorum  studiis  orthographiae. 

Ceterum  post  renata  saec.  XY  humanitatis  studia  ortho- 
graphiae Latinae  cura  diu  fuit  perexigua,  partim  contemptu 
rei,  ut  nimis  minutae,  partim  vi  inertiae,  quae  semper  officit 
rectiorem  viam  monstrantibus,  partim  ignorantia,  cum  vul- 
gari adhiberentur  usu  exemplaria,  in  quibus  scriptura  ver- 
borum referret  saeculi  XV  vel  XYI  morem,  quo  tempore  in 
libris  imprimendis  homines  docti  id  fere  genus  scribendi  sunt 
secuti,  quod  invenitur  in  codicibus  medii  aevi  recentissimis. 
Itaque  orthographiae  Latinae  scientia  nullo  quidem  tempore 
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prorsus  fuit  neglecta,  sed'  ut  esset  paucorum  hominum  et  a 
communi  usu  aliena.  Quae  incuria  nostra  demum,  aetate, 
maxime  Car  oli  Lachmanni  et  Friderici  Filschelii , qui  multos 
habuerunt  sectatores,  cessavit  merito. 

§•  7. 

De  litteratura  Latina. 

Litterarum  figuras  Romani  a Graecis  acceperunt. 

Ab  Augusti  inde  aetate  hae  in  usu  communi  fuerunt 
litterae : 

ABCDEFGHIKLMNOPQRSTVXYZ. 

Romani  in  scribendo  fere  usi  sunt  litteris , quas  nunc 
vocant,  capitalibus  sive  quadratis.  Per  medium  aevum,  quo 
facilior  fieret  scriptura,  uti  coepere  vulgo  litteris  minusculis 
vel  cursivis.  Quadratae  tamen  adhibentur  vel  hodie  in  initio 
nominum  proprium  et  in  periodi  principio  vel  orationis  di- 
rectae vel  versuum. 

G post  bellum  Punicum  primum  recepta  in  sermonem 
Latinum;  pro  qua  antea  adhibebatur  C,  quod  mansit  in  com- 
pendiis C.  pro  Gaius , Gn.  pro  Gnaeus.  K pro  e non  est  in 
usu,  nisi  sequente  a,  et  maxime  in  duobus  vocabulis  Ka- 
lendae, Karthago ; q pro  c non  licet  poni  nisi  sequente  u 
brevi  cum  vocali.  I et  V cum  a veteribus  promiscue  adhi- 
berentur pro  vocali  et  pro  consona,  recentiore  tempore  con- 
sonae loco  adhiberi  coeptae  sunt  J,  j,  vocalis  U,  u.  Nos  ser- 
vata U vel  u ad  ambiguitatem  quorundam  verborum  tollen- 
dam abdicabimus  J et  j,  quae  plane  sunt  supervacaneae. 

I et  v consonae  numquam  possunt  recipi  in  Graeca, 
at  interdum  recipiuntur  in  barbara.  Itaque  pronuntiandum 
iambus , Agaue , contra  Judaeus , Vonones. 

Y et  z (ex  quibus  haec  fuit  iam  in  antiquissima  littera- 
tura Romanorum,  sed  ut  deinde  omitteretur)  ab  Augusti 
tempore  communi  usi  adhiberi  sunt  coeptae  in  vocabulis 
Graecis  aut  barbaris;  y etiam  irrepsit  in  pauca  Latina.  Nam 
antea  pro  illa  plerumque  u,  pro  hac  ss  vel  in  init,  vocab.  & 
adhibebantur  (sicut  etiam  posteriore  tempore  interdum  factum), 
ut  Suria , trapessita , Sethus. 
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§.  8. 

De  Graecis  in  linguam  Latinam  receptis. 

Antiquissimo  iam  tempore  Romani  a Doriensibus,  quorum 
coloniae  Italiam  inferiorem  et  Siciliam  inhabitaverant , satis 
multa  acceperunt  vocabula  Graeca:  quae  nimirum  omnia  dia- 
lecti Doricae  referrent  proprietatem , ut  machina , Latona , 
Aescidapius  provenerunt  ex  illis  ga^avri,  Aarc6,9A(5xlia7ti6q. 

Deinde  cum  a Livii  Andronici  tempore  (240  a.  Chr.)  imi- 
tatio scriptorum  Graecorum  magis  magisque  increbesceret,  ex 
libris  horum  sunt  translata  in  Latinum  sermonem  vocabula, 
substantiva  quidem  permulta,  adiectiva  et  verba  perpauca. 
Ceterum  in  sermone  quotidiano  plura  aliquanto  quam  in 
scriptis  — praeter  levissima,  ut  saturas,  comoedias,  epistulas 
— adbibebantur  Graeca. 

Antiquissimi  Romani,  ut  solent  facere  populi  rudes,  voca- 
bula peregrina  Latini  sermonis  modulis  ac  sonis  accommodabant. 
Itaque  tum  orta  ilk:  Agrigentum,  Tarentum,  Catina,  machina , 
Cumae,  Achivus,  Argivus,  Troia,  Aiax,  Maia,  lagoena,  epistula , 
Hecuba,  mina,  drachuma,  Aesculapius,  cygnus,  Gnosus,  Pollux, 
Hector,  Hectoris,  Apollo,  Apollinis,  alia  multa,  ut  mittam  quod 
Apertam  pro  Apolline,  Catamitum  pro  Ganymede,  Alumentum 
pro  Laomedonte,  Melum  pro  Nilo  dixere. 

Verum  ab  Accii  tragici  tempore  magis  magisque  studuere 
Romani  servare  proprietatem  Graecorum:  quae  aucta  est  cura 
temporibus  Caesaris  et  Augusti,  quibus  etiam  'y9  et  V litterae 
additae  sunt  sermoni  Latino.  Illa  tamen,  quae  vetustissima 
aetate  essent  recepta,  priscam  plerumque  retinuerunt  formam. 

Ceterum  vulgus,  ut  est  antiqui  moris  magis  tenax, 
etiam  post  Ciceronis  aetatem  aliquanto  plus  sibi  permisisse 
in  Graecis  adaptandis  ori  Latino  et  grammaticorum  et  in- 
scriptionum testimoniis  probatur. 

§•  9- 

De  accentibus.  De  syllabis  dirimendis  et  de  interpunctione 

adhibenda. 

Accentus,  quando  latine  scribimus,  non  ponuntur.  Nam 
quod  fuere  grammatici,  qui  dicerent  interdum  adhibendos  eos 
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ad  distinguenda  similia;  scribendumque  utputa  pone,  modo, 
circum , acuta  finali,  ut  discernantur  a pone  imperativo,  modo, 
circum  substantivis,  reicienda  omnino  placita  ista.  Etenim 
qui  tam  parum  ingenio  valet,  qt  non  possit  nisi  accentu 
addito  distinguere  adverbium  a verbo  vel  nomine,  eum 
omnino  non  oportet  litteras  Latinas  addiscere.  Ceterum  plura 
de  accentibus  dicta  in  secunda  huius  libri  parte,  ubi  de  pro- 
sodia agitur.  In  syllabis  dividendis  veteres  cum  parum  fuerint 
anxii,  nunc  fere  hae  servantur  leges: 

In  vocabulis  simplicibus  consona  una  vel  muta  cum 
liquida  semper  pertinent  ad  syllabam  sequentem,  nec  minus 
mn,  sc,  sp , st,  ut  ma-ter,  ni-gra,  o-mnis,  ve-scus,  a-sper,  ve-stra. 
Etiam  alii  nexus  consonarum,  quibus  aut  quorum  similibus 
in  graeca  lingua  initia  continentur  verborum,  commode 
possunt  trahi  ad  syllabam  sequentem,  ut  a-ctus,  Ca-smena , 
smara-gdus,  quamquam  licet  in  his  etiam  sic  dividi  partes: 
ac-tus,  Cas-mena,  smarag-dus.  Ubicumque^  aliae  adsunt  con- 
sonarum iuncturae,  prior  consona  accedit  syllabae  priori,  ut 
ar-tus,  al-ma,  trium-phus,  con-tra. 

In  compositis  vocabulis  partes  distinguuntur,  ut  red-eo, 
inter-est,  as-porto.  Sed  si  compositi  pars  prior  est  subobscura 
aut  in  fine  truncata  sequente  vocali,  syllabae  ita  dividuntur 
ut  in  verbis  simplicibus,  utputa  ani-madverto , po-test,  ve-neo. 
Ita  etiam  discernendum  quo-niam,  e-tiam,  quia  i in  his  est 
vocalis. 

Praeterea  quidam  eo  curae  sunt  progressi,  ut  dihaereseos 
puncta  adderent  vocali,  ubicumque  esset  timendum,  ne  ab 
imperitis  cum  praecedente  copularetur  per  diphthongum, 
scriberentque  aenus,  poema  sim. 

Interpungendi  notas  communi  usu  non  adhibuerunt  veteres 
nisi  punctum,  quod  quidem  saepe  ab  eis  adhibebatur  non 
modo  ad  sensuum,  sed  etiam  ad  verborum  fines  significandos. 
Nos  tamen  in  oratione  Latina,  quo  facilius  intellegatur,  isdem 
fere  interpungendi  signis,  quibus  in  nostra  lingua,  utimur. 
Cavendum  tamen , ne  simus  nimii  adhibendis  interpunctionibus, 
quo  vitio  periodi  Latinae  pulcherrima  structura  evertitur 
eiusque  quasi  resecantur  membra.  Itaque  non  ponendum 
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comma  ad  separandum  a verbo  finito  accusativum  cum  infini- 
tivo vel  ablativum  absolutum , neque  opus  est  sensus  relativos , 
ubi  participii  periphrasis  eis  continetur  et  omissum  est  pronomen 
demonstrativum , includi  commatis.  Scribendum  igitur  frustra- 
negas  crimen  esse  verum.  Re  cognita  Caesar  (sive  Caesar  re 
cognita)  in  Galliam  perrexit.  Praeterea  potest  scribi:  Eum 
omnes  qui  norunt  amant.  Sedulitas  autem  stulte  quem  di- 
ligit urguet.  Praeterea  ante  id  quod , si  eo  respicitur  totum 
enuntiatum,  ponendum  comma,  non  post  id:  Timoleon , id 
quod  difficillimum  putatur , multo  patientius  tulit  secundam  quam 
adversam  fortunam. 

§•  10. 

De  assimilatione  et  variatione  litterarum. 

Euphonia  linguarum  magna  ex  parte  continetur  litterarum 
sive  assimilatione  sive  variatione.  Etenim  assimilando  nimis 
inaequalia  vel  inconcinna  ad  aequalitatem  aliquam  sive  con- 
cinnitatem revocantur;  contra  variando  aequalia  nimis  et  ob 
id  ingrata  sono  aut  tolluntur  aut  mitigantur. 

Quae  cum  ita  sint,  et  assimilatio  et  variatio  frequen- 
tissima  apud  Graecos  et  Romanos,  ut  qui  vel  maxime  stu- 
duerint eupboniae. 

Assimilationis  exemplum  apud  Graecos  et  Romanos  sunt 
praepositiones  multae  cum  aliis  orationis  partibus  compositae 
ut  i g fi  a k X a,  Gvqqscq,  impugno,  irruo;  variationis  apud 
Graecos  Bcck% og,  Eajtyw,  Ihr^evg,  ubi  prior  aspirata 
mutata  est  in  tenuem,  apud  Romanos  Gracchus  pro  Grachchus , 
meridies  pro  mediidies , asporto  pro  absporto,  stipendium  pro 
stipipendium. 

Assimilationis  ex  lege  evenit  in  oratione  Latina,  ut  scribe- 
retur aut  certe  pronuntiaretur  tenuis  ante  tenuem , media  ante 
mediam , ut  optineo , supter , abduco.  Simili  causa  institutum 
illud,  ut  n sequente  b vel  p fieret  m,  contra  m non  tolera- 
retur ante  gutturalem,  n sequente  gutturali  paene  sonaret  ut  g. 
Praeterea  geminatio  consonarum  plerumque  assimilationis  tem- 
peratur lege,  ut  arrideo  pro  adrideo. 

Assimilationis  ex  lege  etiam  orta  allitteratio  et  homoeo- 
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teleuton , quae  plurimum  sunt  adhibita  sermone  Latino,  et 
vel  nunc  possunt  adhiberi,  sed  caute.  Nam  rursus  variationis 
lege  vetatur,  ne  nimis  saepe  recurrant,  ut  apud  Ennium: 
■o  Tite* tute  Tati  tibi  tanta  tyranne  tulisti  vel  apud  Lucretium: 
naufragiis  magnis  multisque  coortis. 

Contra ' contractionis  ac  synizesis  et  elisionis  Graecae 
Latinaeque  leges  ortae  ex  studio  variandi  vel  tollendi  vocales 
in  syllabarum  sive  verborum  fine  positas  sequente  vocali. 

Ceterum  notandum  in  omnibus  linguis  orationis  partes,  quo 
sint  usu  frequentiores,  eo  magis  esse  aptas  ad  mutationes  quas- 
libet; composita  autem  eo  plures  subire  vicissitudines,  quo  magis 
simplicia,  unde  ducuntur,  aut  inusitata  sunt  aut  obscura. 

§•  11. 

De  vocalibus  et  diphthongis. 

Vocales  ipsa  natura  sua  faciliores  sunt  ad  mutationes  quas- 
libet quam  consonae. 

A per  compositionem  plerumque  mutatur  in  i,  e,  u,  ut 
inficio,  obtrecto,  inculco ; e in  i ut  optineo. 

Pro  ii  sequente  una  consona  saepe  a Ciceronis  inde 
tempore  substituta  i,  ut  alimentum  pro  alumentum,  aestimo, 
optimus,  obstipesco  pro  aestumo,  optumus,  obstupesco. 

Eadem  u post  q semper,  post  g et  s saepe  similis  fit 
consonae  v.  Tali  condicione  fuit  sono  tenui  admodum,  unde 
pro  qu  interdum  ponitur  c,  maxime  sequente  u ut  cotidie, 
secuntur,  ecus;  post  g vel  s omittitur  u,  ut  urgueo,  urgeo, 
suavium,  savium. 

Praeterea  de  i et  u et  y dictum  § 7. 

Ex  diphthongis  optima  aetate  prosae  usu  tantum  serva- 
tae eae,  quarum  posterior  pars  esset  e vel  u (exceptis  pro- 
nominibus, particulis,  interiectionibus  paucissimis,  quae  habent 
ei,  oi,  ui,  ut  ei  mihi,  deinde,  quoi,  cui,  huic),  et  quidem  tales: 
ae , oe,  au,  eu.  — Praeterea  yi  servatur  in  Graecis,  ut  Har- 
pyia, Ilithyia. 

Pro  ae  ipsi  Romani  interdum  adhibuerunt  e:  quod  tamen 
ab  urbanitate  fere  fuit  alienum,  ut  etiam  magis  multo  e 
posita  pro  oe.  In  compositis  ae  fere  transit  in  i. 
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Ae  sonabat  ut  rj  Graecorum.  Ex  oe  interdum  orta  u, 
ut  moenera,  munera , poena,  punio,  Poeni,  Punicus.  0 factum 
ex  oe  in  non,  quod  antiquitus  fuit  noenum,  noenu.  Praeterea 
ex  layvvog  factum  lagoena,  lagona. 

Pro  au  interdum  invenitur  o,  ut  caudex,  codex,  plaudo, 
plodo,  vel  u,  ut  claudo,  cludo.  Sermone  plebeio  pro  au  inter- 
dum posita  a,  ut  Agustus,  tarus. 

Eu  in  Graecis  servatur.  Pronuntiandum  igitur  Orpheus , 
Peleus,  non  Orpheus,  Peleus. 

Pro  £L  Graeca  modo  e adhibetur,  modo  %.  Ante  conso- 
nam tamen  ponitur  %,  ut  Nilus,  quamquam  invenitur  aliquan- 
do Polycletus,  edyllium. 


§.  12. 

De  vocalium  concursu. 

Displicet  vocalium  concursus  in  vocabulo  simplici,  et  quidem 
magis,  si  utraque  brevis  est. 

Talis  hiatus  quo  molestior  est,  et  plura  et  fortiora  remedia 
ad  tollendum  illum  vel  mitigandum  adhiberi  par  est. 

Pessime  oderant  Bomani  vocalium  concursum  earundem, 
imprimis  coniunctas  aa,  ee,  oo,  minus  ii,  uu  (aut  ji,  vu). 

Omnino  a vel  o iunctae  cum  vocali  qualibet  insequente  a 
Bomanis  vix  adhibentur  praeter  paucula  vel  nomina  propria 
vel  composita. 

Quae  cum  ita  essent,  ad  Propertium  et  Ovidium  usque 
in  genetivis  substantivorum  in  jus,  ium  exeuntium  unum  i et 
scribebant  et  pronuntiabant,  ut  Txdli,  consiti. 

Postea  scribere  coeperunt  et  pronuntiare  Tullii,  consilii, 
sicut  nos  facimus,  ut  tamen  et  brevior  forma  maneret.  Si- 
militer veteres  scribebant  in  genetivo  sing.  et  nom.  et  dat. 
plur.  verborum  in  aius,  aia,  aium,  eius,  eia,  eium  exeuntium 
Gai,  Pompei,  Bais,  Mais,  Pompeis;  sed  potest  etiam  secun- 
dum analogiam  poni  duplex  i,  ut  Gaii,  Baiis  sim. 

In  praeteritis,  quae  liabent  ivi,  si  omissa  sit  v,  quando 
sequitur  i,  contractionem  fieri  melius  est  praeter  perf.  indic, 
primam  et  tertiam  sing.  et  primam  pluralis  pers.,  ut  petisti, 
petisse,  contra  petii,  petiit,  petiimus. 

Summ.  orthogr.  et  prog.  Lat.,  scr:  L.  Muelleu. 
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Pro  uu,  vu  ad  Ciceronis  usque  aetatem  dicebant  scribe- 
bantque  uo,  vo,  ut  adsiduom,  servom,  volgus,  equom.  Et  vo  pro 
vu  praeter  finales  ne  primo  quidem  p.  Chr.  saeculo  fuit  in- 
frequens. Ac  maxime  quidem  antiquus  mos  scribendi  in  no- 
minibus mansit  propriis,  ut  solet  fieri. 

Pro  quu  etiam  ponitur  cu,  ut  ecum.  Ita  semper  cum;  et 
in  verbis  scribitur  melius  relincunt,  secuntur,  locuntur , secutus, 
locutus. 

Magis  omni  tempore  placuerunt  Romanis  iuncturae  vo- 
calium bac : iu,  ju,  ui,  vi,  ie , je,  ue,  ve  et  maxime  ea,  ei,  eo,  eu, 
ia,  io,  ja,  jo,  ua,  uo,  va,  vo. 

Ceterum  cf.  summ.  rei  metricae  § 27  p.  55. 

Magis  etiam  quam  in  verbo  simplici  in  media  parte  com- 
positorum est  molestus  hiatus  vocalium  concurrentium,  sed  ut 
isdem  plane  legibus  soni  temperetur  atque  in  verbo  simplici. 
Unde  ad  eum  tollendum  Romani  persaepe  usi  sunt  aut  ecthlipsi, 
ut  dixerunt  unanimus,  semhomo,  sesqualter,  biugus  pro  uniani- 
mus,  semihomo , sesquialter,  biiugus,  aut  contractione,  velut  bigae 
pro  biiugae,  aut  synizesi,  ut  dmide  pro  deinde. 

Omnium  molestissimus  est  vocalium  in  fine  prioris  verbi 
et  initio  sequentis  concursus;  qui  ubi  fit,  praecedens  vocalis 
liquefacta  coniungitur  quadamtenus  cum  insequente,  ut  tamen 
non  omnino  eximatur  ex  metro  praeter  encliticas  que,  ve,  ne. 

Durior  concursus  vocalium,  si  vel  finalis  sit  longa  aut  in 
W exiens  vel  initialis  accentu  notata  sive  brevis,  facilior,  si  eaedem 
sono  ant  certe  quantitate  coeant  vocales. 

Omnino  conferenda  ea,  quae  de  vocalium  concursu  dicta 
sunt  pgg.  53 — 66  summarii  metricae  Latinae. 

Ceterum  quo  longius  aetate  progressi  sunt  sermo  Grae- 
cus et  Latinus,  eo  magis  hiatus  vocalium  concurrentium  facti 
sunt  patientes,  perinde  atque  in  linguis  recentibus  eius  cura 
plerumque  invenitur  perexigua. 

§.  13. 

De  syncope  et  epenthesi. 

Syncope  fit  extrusa  vocali  brevi,  quae  inter  duas  est  con- 
sonas. Haec  quia  a gravitate  Romana  videbatur  esse  aliena, 
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in  prosa  urbana  eius  perexiguus  fuit  usus;  quamquam  inter- 
dum difficilius  est  iudicium  de  ea . propter  codicum  incerta 
aut  corrupta  testimonia:  magis  aliquanto  optinuit  apud  poetas , 
quos  metri  tenet  necessitas,  maxime  quidem  apud  eos,  qui 
aut  antiquissima  fuerunt  aetate  aut  recentissima,  aut  com- 
munis vitae  sermonem  sunt  imitati  ut  satirici  et  comici. 

Etiam  in  prosa  inveniuntur,  ut  omittam  nota  volgo 
iurgo,  purgo  (pro  iurigo , purigo ),  pergo , surgo,  assecla , disciplina, 
dextra , dextrum,  quadriduum,  postridie,  altrinsecus,  infra,  supra, 
extra , valde,  audacter,  talia,  qualia  sunt  calfacere , olfacere, 
misertus,  lamna,  lardum,  tegmen,  hercle,  mehercle,  et  in  -clum 
exeuntia  oraclum,  periclum,  saeclum,  spectaclum,  vinclum,  sicut 
et  nomenclator. 

Alia  multa  exempla,  ex  poetis  petita  illa,  habes  d.  r.  m.  366. 

Syncope  illa  quae  fit  in  verbis  in  -si,  -xi  exeuntibus  se- 
quente s,  ut  evasse , erepse,  extinxe,  aliena  est  a prosa  bona, 
excepto  quod  ausim,  ausis,  ausit,  ausint  interdum  inveniuntur, 
praeterea  in  oratione  infecta  fuco  antiquitatis  faxo,  faxim  et 
quae  ab  his  descendunt.  In  poesi  talibus,  qualia  sunt  evasse, 
extinxe  usi  sunt  Vergilius,  Horatius  in  hexametris,  Propertius, 
non  Tibullus  aut  Ovidius;  et  disyllaba  faxo,  faxim,  ausim, 
faxis,  ausis,  faxit,  ausit,  faxint,  ausint  interdum  inveniuntur 
in  versibus.  Contra  Romani,  antiquissimi  maxime  et  recen- 
tissimi,  interdum  consonis  Graecis,  quarum  esset  iunctura 
insolita  auri  Latinae,  interposuerunt  vocales  maxime  i,  u,  raro 
d,  e,  o,  ut  cycinus , Alcumaeo.  Cuius  rei  exempla  etiam  in  pro- 
sam recepta  sunt  mina  pro  yvcc,  Aesculapius  pro  Aax^rjTtiog. 

§.  14. 

De  consonis. 

Quaedam  de  consonis  iunctis  dicta  supra,  §.  10. 

De  b et  p. 

B non  solet  poni  ante  f.  Itaque  scribendum  afui,  non 
abfui , offui,  non  obfui,  sim.  Sequente  s vel  t sonat  p,  ut 
in  urbs,  obstipesco,  obtineo.  In  perfectis  et  supinis  verborum 
etiam  scribi  debet  p,  ut  scripsi,  scriptum,  nupsi,  nuptum. 

•2* 
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Praeterea  inter  m et  s vel  t saepe  interponitur^  eupho- 
niae  causa  ut  dempsi , demptum , Ampsanctus,  hiemps.  Ita  etiam 
tempto  pro  tento. 

B et  v interdum  permutantur;  ut  ferveo , ferbui. 

De  c et  t. 

Nos  medii  aevi  secuti  usum  pro  c sequente  e,- i,  y,  ae,  oe 
efferimus  z,  ut  zi  pro  ti  sequente  vocali,  exceptis  Graecis  vel 
quando  praecedunt  s,  t,  x ut  Miltiades , ostium , Bruttium, 
mixtio.  Neque  hoc  vitium  iam  potest  evelli.  Scribendo  ta- 
men semper  adhibendae  c et  t.  Praeterea  accurate  perno- 
scendum, quando  ci  poni  oporteat,  quando  ti. 

C aliquando  euphoniae  causa  inculcatur  inter  n et  t,  ut 
in  Quinctilis , Quinctilius. 

C sequente  n in  graecis  fit  g in  Gnidus,  Gnosus,  cygnus. 

De  d et  t. 

D in  fine  vocabuli  sonat  quasi  t. 

In  verborum  tertia  persona  semper  scribendum  t.  Pro- 
nominum finalis  melius  adhibetur  d,  ut  id,  quid,  quod,  praeter 
quot  ( skolko , wieviel ) et  ea  quae  inde  descendunt.  Prae- 
positiones habent  potius  d,  coniunctiones  t praeter  sed 
et  quod. 

Pro  haud  et  haut  invenitur  ante  consonas  hau. 

De  g. 

G in  initio  verborum  sequente  n plerumque  omittitur 
ut  nascor,  nosco,  nubo,  narus,  navus. 

G interdum  euphoniae  fit  causa  ex  c,  ut  neglego,  cygnus. 

De  h, 

H non  est  littera,  sed  spiritus.  Inde  quae  ab  h incipiunt 
verba  vel  syllabae  putantur  a vocali  incipere. 

H spiritus  in  initio  multorum  verborum  tam  exiguo  fuit 
sono,  ut  ipsi  Romani  dubitarent,  utrum  addendus  esset  necne, 
ut  in  harena,  honus,  have.  In  mediis  verbis,  ubi  paullo  fortius 
sonabat,  saepe  additur  ad  mitigandum  hiatum,  ut  in  alienus , 
Phrahates.  In  fine  verborum  non  debet  poni. 
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^De  f,  ch,  ph,  th,  rh. 

Aspiratae  ch,  ph,  th,  rh  ab  a.  fere  130  a.  Chr.  sunt  re- 
ceptae: ante  Romani  consonis  non  adspirabant.  — Differt 
quippe  satis  multum  Romanorum  f (quod  pronuntiatur  ut 
Russorum  et  Germanorum  littera  eadem)  a Graeco  <p,  quod 
nihil  est  nisi  p cum  spiritu.  Itaque  ante  f poni  debet  n, 
non  m. 

Aspiratarum  tamen  in  Latinis  vocabulis  semper  exiguus 
fuit  usus.  Ph  et  rh  praeter  illa  limpha,  triumphus,  sulphur 
tantum  receptae  in  vocabula  Graeca  vel  barbara,  ut  Philippus, 
Rhenus;  ch,  th  nonnumquam  etiam  in  Latina,  ut  pulcher,  se- 
pulchrum,  Otho.  Pro  Graecorum  qq  Latine  potest  scribi  sive 
rr  sive  rrh. 

Consonae  aspiratae  non  geminantur. 

Interdum  h per  errorem  a Romanis  etiam  additur  in 
Graecis  litteris  quae  sunt  c,  p,  t,  ut  Riphaeus,  Bosphorus. 

De  k. 

Conf.  §.  7. 

De  1. 

L praecedente  longa  saepe  duplicatur,  ut  querella.  Con- 
tra sequente  i,  quae  non  sit  finalis  declinationis  vel  coniu- 
gationis,  saepe  altera  l subducitur,  ut  mille,  milia , Messalla , 
Messalina. 

De  m. 

M sequente  d vel  t semper  mutatur  in  n,  ut  quendam. 

Sequente  c item  transit  in  n,  plerumque  etiam  ante  q,  ut 
tamen  saepius  scribatur  m,  ut  quicumque,  umquarn,  quemquam, 
namque.  Ita  tunc  factum  ex  Ulmee ; et  tum  cum  pronuntiatur 
tnneum  (d.  r.  m.  239). 

m in  fine  vocabuli  parum  sonat,  ut  in  francogallico  nom. 
Ideo  insequente  vocali  elisioni  non  obstat. 

De  n. 

N omittitur  ante  gn  et  interdum  ante  c,  ut  ignosco,  nactus. 

N praecedente  longa  et  sequente  s minus  audiebatur. 
Itaque  interdum  omittitur,  ut  semestris  pro  semenstris,  decies 
pro  dedens , toties  pro  totiens.  Nam  quod  dicunt  nonnulli 
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grammatici  veteres  in  totiens,  quotiens,  aliquotiens  servandum  n, 
contra  abiciendum  in  eis  quae  a cardinalibus  numeris  descen- 
dunt ut  decies,  merae  nugae,  cum  in  illis  propter  frequentiam 
usus  multo  magis  oportuerit  omitti  n.  Interdum  tamen  in- 
culcatur ibidem,  ut  thensaurus  pro  thesaurus,  formonsus  pro 
formosus. 

De  q. 

Cf.  §.  7. 

De  r. 

Antiquissimi  Romani  in  mediis  vocabulis  pro  r saepe 
ponebant  s ut  Fusius,  Valesius.  Id  mansit  in  finalibus  non- 
nullorum, quae  in  or  exeant,  dissyllaborum  paenultima  brevi, 
.ut  lepos,  et  feminini  arbos. 

II  sequente  s interdum  assimilatur  vel  delitescit,  ut  rus- 
sum, Sassina,  rusum.  Ita  prosa  dicitur  r omissa. 

De  s. 

S in  initio  verbi  vel  addita  ante  sive  post  consona  (prae- 
ter ns ) pronuntiatur  fere  ut  Rossicum  c , Germanicum  ss. 
Etiam  praeeunte  vocali  longa  interdum  aetate  optima  dupli- 
cabant s,  ut  ipse  Cicero  scripsit  caussam.  Alioqui,  si  inter 
duas  vocalis  sit  posita,  vel  praecedente  n pronuntiatur,  ut 
francogallicum  z.  In  fine  minus  audiebatur. 

De  x. 

X litteram  quando  sequitur  s,  haec  non  exauditur  et 
melius  omittitur,  ut  exequor,  extiti. 

De  z. 

Cf.  §.  7. 

§•  15. 

De  assimilatione  praepositionum. 

Quod  supra  dixi  Romanos  saepe  non  eodem  modo  pro- 
nuntiasse atque  scripsisse,  id  maxime  in  praepositionibus 
compositis  apparet.  Nam  satis  constat,  etiam  ibi  saepe  eas 
assimilatas  pronuntiando,  ubi  scribendo  assimilatio  aut  num- 
quam  aut  certe  non  semper  exprimeretur.  Sed  haec  ex  eis, 
quae  de  assimilatione  sunt  dicta,  facile  poterunt  suppleri. 
Ceterum  eo  magis  assimilatio  reddita  est  scribendo , quo  usitatius 
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esset  vocabulum  aut  si  origo  eius  esset  subobscura , ut  imperator, 
agger,  collega , appellare,  imbuo,  immolo. 

I. 

Ad  fit  * ac  sequente  c vel  q,  ut  tamen  ante  q etiam  ma- 
neat ad;  ante  g ponitur  sive  d sive  g,  ut  tamen  semper 
scribatur  agger,  et  quae  inde  descendunt,  ut  aggerare.  Ante 
gn  vel  s impuram  modo  scribitur,  modo  omittitur,  ut  agnosco, 
adgnosco,  aspicio , adspicio.  Ante  liquidas  et  f,pets  purum 
servatur,  ut  tamen  etiam  possit  assimilari  (quod  quidem  in 
p fit  persaepe)  excepta  m,  ubi  id  rarum.  Ante  t assimilatur. 

Ante  fit  anti  in  antisto,  antistes,  anticipo. 

Circum  sequente  vocali  amittit  m,  ut  circuago,  circuitus. 

Inter  manet  immutatum  praeter  intellego  et  quae  ab  eo 
descendunt. 

Ob  assimilatur  sequente  c,  f,  g,  p.  Ante  s vel  t potest 
transire  in  op,  ut  opstipesco,  optineo.  Obs  apparet  in  obsolesco, 
obscenus,  ostendo.  B omittitur  in  illis  quae  sunt  omitto,  operio. 

Per  manet,  excepto  quod  sequente  l ex  r potest  fieri  l, 
ut  pellucidus , et  interdum  r ante  i consonam  omittitur. 

Trans  fit  saepe  tra  ante  i consonam,  d,  l,  m,  n,  ut 
traicio,  traduco,  tralatus,  tramitto,  tranato , quamquam  et 
pleniori  formae  locus.  — Sequente  s omittitur  ut  transilio, 
transcribo. 

II. 

A ponitur  ante  m,  v , interdum  ante  f , ut  afui,  afore; 
abs  ante  c,  q,  t,  et  omissa  b ante  p,  ut  aspello,  asporto ; bs 
abiecta,  ut  Corsseno  placet,  in  aperio;  au  ante/* in  fero,  fugio; 
ab  ante  reliquas  litteras. 

Com  (pro  cum)  ponitur  ante  b,  p,  m;  con  ante  consonas 
praeter  gn;  co  ante  vocales  et  h (exceptis  illis  comedo , comes, 
comitium  et  quae  ab  his  descendunt)  nec  minus  ante  gn  ut 
cognosco,  et  interdum  ante  i consonam,  ut  coiugo  invenitur 
pro  coniugo. 

Pro  con  sequente  l vel  r per  assimilationem  solet  poni 
coi  vel  cor.  Contra  etiam  invenitur  interdum  con  ante  b,  m, 
p.  Interdum  co  cum  vocali  sequente  contrahitur.  Ita  semper 
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dicitur  cogo  (coigo)  et  aliquando  coperio,  colesco  ( cooperio , coa- 
lesco). Sequente  gn  saepe  omittitur  g ut  conecto , conitor , coni- 
veo, conubium. 

Ex  ponitur  ante  vocalis  et  h et  c , p,  t,  q,  s praeter 
escendo , epoto.  Sequens  s melius  omittitur  ut  exequor.  Ef 
ponitur  ante  f (pro  quo  interdum  scribitur  dp%cci'xc5g  ec,  ut 
ecfari);  e ante  reliquas  consonas,  praeter  exlex. 

III. 

In  sequente  l,  m,  r,  b , p melius  assimilatur;  quod  qui- 
dem paene  semper  fit  in  illis  impero , imperium,  imperator. 

Ante  gn  omittitur,  quando  est  adverbium  negantis,  ut 
ignosco,  ignotus,  ignarus,  ignavus;  contra  quando  est  praepositio, 
g omittitur  ut  innotesco,  innatus. 

Sub,  ut  ob,  sequentibus  c,  f,  g,  p assimilatur,  interdum 
etiam  ante  m,  r,  ut  submitto,  summitto,  subripio , surripio. 
Subs  habes  in  subscus  et  omissa  b,  ut  in  abs  et  obs,  interdum 
sequente  c,  p,  t,  ut  suscipio,  suspendo,  sustineo.  Su  pro  sub 
ante  sp,  ut  suspicio,  suspiro. 

Sub  quando  imminuit  significationem  vocabuli,  ut  in 
subrideo,  subrusticus,  non  videtur  fere  mutari. 

IV. 

Amb  ante  vocales,  am  ante  p,  an  ante  c,  q,  f. 

Ei  ante  plerasque  consonas  et  s impurum,  et  ante  i 
consonam  in  diiudico.  Eis  ante  c,  p,  t,  q et  s purum,  ut 
dissero  (ex  quo  factum  disertus),  plerumque  etiam  sequente  i 
consona.  Eif  ante  f.  Quando  verbum  a vocali  vel  h incipit, 
fit  dir,  ut  dirimo,  diribeo  pro  dirhibeo. 

Bed  amittit  d sequente  consona  praeter  reddo  et  ea  quae 
sunt  repperi,  reppuli,  rettuli,  rettudi , reccido,  reccidi,  ubi  vides 
factam  allitterationem.  Poetarum  sunt  reliqua,  ut  redduco, 
rellicuus,  relligio. 

Se  fit  sd  in  socors , sobrius;  antiquiorem  formam  sed  re- 
tinet seditio. 
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DE  PROSODIA  LATINA. 

§•  16. 

De  syllaba. 

Omnis  syllaba  certum  habet  tempus  vel  moram.  Itaque 
aut  brevis  est  aut  longa  (quasi  ex  duplicata  brevi  ut  constet) 
aut  communis  vel,  ut  nunc  dicitur,  anceps.  In  prosa  tamen 
communes  syllabae  admodum  rarae. 

Longa  syllaba  boc  signo  indicatur  brevis  tali  anceps 
utroque 

Antiquissimi  Romani  et  quidam  aetatis  posterioris  saepe 
pro  longa  i ponebant  ei,  pro  reliquis  vocalibus  longis  vocales 
duplices , ut  aaram.  Ceterum  ad  vocalem  longam  quamlibet 
significandam  in  inscriptionibus  saepe  adhibetur  apex,  qui 
accentus  acuti  habet  formam,  et  pro  i longa  i porrecta  ut'svls’. 

Syllabarum  quantitas  aut  ratione , quam  analogiam  vo- 
cant Graeci,  aut  auctoritate  cognoscitur.  Auctoritas  summa 
est  poetarum,  maxime  eorum  qui  fuere  a Lucretio  Catulloque 
et  Vergilio  usque  ad  Iuvenalem.  Praeterea  observanda  gram- 
maticorum et  inscriptionum  testimonia. 

In  m exeuntes  finales  fuerunt  breves,  ita  quidem  ut  m 
non  exempta,  sed  obscurata  novum  quendam  sonum  redderet, 
ut  in  vocabulo  Francogallico  nom  Itaque  in  m exeuntes 
possunt  quasi  mediae  haberi  inter  breves  et  longas. 

Cum  longae  duarum  brevium  sint  instar,  non  potest  esse 
mirum  et  diphthongos  et  vocales  contractas  semper  esse  longas. 

Graeca  in  Latinum  sermonem  translata  propriam  paene 
semper  servant  quantitatem , exceptis  eis  quae  antiquissimo 
tempore  sunt  recepta,  ut  crepida  ( XQrjjtlda ),  Apollinis  (fATtoX- 
kavog). 

Item  barbara  vocabula,  quae  ex  Graeca  lingua  accesserunt 
Latinae , plerumque  servant  Graecae  linguae  quantitatem.  Alia, 
ut  Afra,  Celtica,  nonnumquam  habentur  liberius. 

Ceterum  communi  fit  lege  linguarum, , ut  longae  potius  syl- 
labae corripiantur  quam  producantur  breves. 
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§.  17. 

De  syllabis  positionis  vi  productis. 

Quomodo  poetae  usi  sint  vocalibus  duarum  aut  plurium 
consonarum  subsequentium  vi  productis,  expositum  summario 
metricae  Latinae  pgg.  74 — 77. 

De  h spiritu  et  i consona  dictum  in  indice. 

Si  vocalis  in  fme  verbi  brevis  excipitur  duabus  aut  pluri- 
bus consonis  aut  si  finalis  in  consonam  exiens  brevis  excipitur 
consona,  pronuntiando  tamen  retinetur  finalis  brevis,  ut  magna 
spes , placet  consilium. 

Si  in  medio  verbo  brevis  paenultima  excipitur  duabus 
consonis,  quae  non  sint  muta  cum  liquida  praeter  gn , quan- 
tum ad  accentum,  habetur  longae  instar.  Itaque  pronuntian 
dum  permagnus , coruscus,  terrestris.  Alioqui  caret  accentu,  ut 
tenebrae,  peregre. 

Omnino  muta  cum  liquida  praeter  gn  semper  servat 
brevem  praecedentem.  Contra  non  est  dubium,  in  derivatis 
si  muta  cum  liquida  accedat  ad  vocalem  longam,  eam  debere 
produci  ut  ora-clum,  ara-trum , lava-brum  (contractum  in  labrum ), 
delu-brum , involu-crum.  Ita  lava-trina , unde  fit  latrina. 

Quaeritur  iam,  vocalis  positione  longa  quando  pronuntiando 
debeat  produci.  De  qua  re  difficillima  (nam  ipsi  Romani  in 
hac  parte  non  semper  fuere  constantes)  nuper  egregie  egit 
Guilelmus  Schmitzius  Coloniensis,  testimoniis  usus  ille  partim 
Latinis,  partim  Graecis.  Ex  huius  igitur  maxime  opere  (cui 
inscriptum  est  „Beitrage  zur  Lateinischen  Sprach-  und  Litte- 
raturkunde“)  quae  gravissima  esse  viderentur,  excerpsimus. 

Ad  rem  diiudicandam  primum  facit  analogia  sermonis 
Latini  vel  Graeci,  deinde  Plauti  et  Terentii  placita  quaedam, 
ad  prosodiam  quae  pertineant,  tum  grammaticorum  et  in- 
scriptionum testimonia,  denique  vocabula  Latina  apud  aucto- 
res Graecos  occurrentia. 

Yeluti  apparet  dicendum  plebs,  thorax  propter  plebis,  tho- 
racis, contra  adeps,  nux  propter  adipis,  nucis,  virgo,  virtus, 
propter  vir,  operculum  propter  operire,  atque  propter  ad,  ast, 
propter  at,  nox  propter  vv%,  vvxrog,  est,  estis  propter  e6t Cv , 
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£<jt£,  Agrigentum  propter  'Angccyag,  contra  nosco  propter 
y uyvcoGKG). 

Porro  scaenicorum  probatur  usu  in  vocabulis  quibusdam, 
maxime  talibus,  quae  communis  vitae  tererentur  usu,  ut  ille , 
iste , ipse,  ecce,  immo , nempe,  brevem  pronuntiandam  syllabam, 
quae  positione  fit  longa,  quippe  quae  ab  illis  corripitur. 

Praeterea  optimi  temporis  placita  in  pronuntiandis  syl- 
labis positione  longis  videntur  fuisse  fere  haec: 

Longa  pronuntiando  effertur  utique  syllaba  contractione 
orta  quaelibet,  ut  Mars,  Martis  (ex  Mavors,  Mavortis ),  quor- 
sum (ex  quoversum),  rursum,  prorsus,  sursum,  introrsus , audisti, 
flesse , nosti,  est  pro  edit,  esse  pro  .edere.  At  syncope  facta  vel 
ecthlipsi  non  opus  est  vocalem  praecedentem  produci,  id 
quod  docent  disciplina,  supra,  nucleus,  oportet  al.  (cf.  d.  r.  m.  315). 
Neque  potest  demonstrari  produci  vocalem,  si  ex  tribus  sub- 
sequentibus  consonis  una  subducatur. 

Deinde  s,  quando  praecedit  n,  ubique  longum  efficit  vo- 
calis sonum,  ut  consul , formonsus,  census,  amans,  mons,  fons, 
demens,  Atheniensis,  Arruns,  tunsum,  trans  (ita  pono  factum 
ex  posno,  posino );  contra  brevem  t vel  d,  ut  amant,  ferunt , 
monent,  amantis,  clementis,  Arruntis,  ferentarius,  Calendae,  in- 
doctus, inter,  intra,  intutus. 

Brevis  etiam  vocalis  prior  in  finalibus  - estus , -ester,  -estis, 
- estris , - estre , -esticus,  -estinus,  -ustus,  ut  modestus,  silvester, 
agrestis,  domesticus,  clandestinus,  venustus,  excepto  quando  hae 
descendunt  a verbis,  quae  habeant  vocalem  ante  s positam 
longam,  ut  iustus,  fastus,  quia  repetenda  sunt  a ius,  fas,  ut 
festus  pro  fenstus. 

Longa  n sequente  f,  ut  confluo,  infelix. 

Longa  etiam  vocalis  sequente  -gnus,  -gna,  -gnum  et,  nisi 
fallor,  optima  aetate  omnino-  ante  gn,  ut  magnus,  agna,  signum, 
agnosco,  unde  etiam  longa  o in  conubium,  conecto,  coniveo,  co- 
nitor, ubi  excidit  g. 

Verba  in  asco,  esco  habent  paenultimam  longam,  item 
in  isco  exeuntia,  si  descendunt  a verbis  quartae  coniug.,  ut 
labasco,  pallesco,  obdormisco,  brevem,  si  proveniunt  a verbis 
tertiae,  ut  ingemisco. 
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In  supinis  et  quae  ab  eis  descendunt  sequente  consona 
cum  t non  constat  certa  quantitas.  Nam  dixere  veteres  teste 
Gellio  IX,  6 unctum,  actum,  lectum,  scriptum,  sed  idem  dictum, 
vectum,  gestum,  raptum,  captum,  factum. 

Ubi  geminatur  consona  in  vocabulo,  aliquanto  saepius 
videtur  fuisse  vocalis  brevis,  quam  longa,  maxime  cum  in 
verbo,  unde  descenderet  illud,  esset  brevis,  ut  puella  propter 
puera.  Unde  interdum  subtracta  consona  priore  brevis  manet 
vocalis,  ut  oportet,  Porsena  pro  opportet,  Porsenna.  Contra 
longa  fuit  in  querella,  loquella,  luella,  in  mille  propter  milia, 
in  narro  propter  narus. 

Praeterea  notandum  ex  testimoniis  sive  Romanorum  sive 
Graecorum  apparere  longam  fuisse  primam  in  marceo,  Marcus, 
Marcellus  sim.,  ordo,  lictor,  qmnque,  quintus  sim.,  priscus, 
crispus,  pastor,  tristis,  existimo  ( aestimo),  osculum,  osculor  (ausculor), 
maximus,  vexillum,  brevem  in  Vergilius,  Verginius,  vergo. 

Praepositiones  in  consonam  exeuntes  praeter  exceptiones, 
quas  dixi,  videntur  retinuisse  brevem  finalem,  ut  infra,  absque, 
admonitus,  abreptus,  intermitto. 

Ceterum  Romani  per  temporis  decursum  multas  vocales 
positione  longas  coeperunt  pronuntiando  reddere  breves,  num- 
quam  autem  tali  condicione  longas  substituerunt  brevibus. 

§•  18. 

De  accentu  praeter  enclisin  et  proclisin. 

De  accentu  multa  perversa  sunt  prolata  a grammaticis 
antiquis,  cum  partim  Graecorum  modum  pronuntiandi  nimis 
curarent,  partim  anxie  laborarent  in  vocabulis  eiusdem  scri- 
pturae, sed  diversae  significationis,  accentus  diversitate  di- 
stinguendis (ut  in  omnibus  linguis  facere  solent  litterati  homi- 
nes idemque  morosi).  Auctum  id  vitium  a saec.  inde  p.  Chr.  III, 
cum  sermo  Latinus  in  barbariem  vergens  magis  magisque 
senesceret. 

Neque  potest  dubitari,  quin  grammaticorum  praeceptis 
perversis  vel  florentissimo  tempore  quidam  Romanorum  sint 
decepti,  pronuntiationem  rectam  ut  corrumperent.  Plures  ta- 
men multo  ab  ineptiis  istis  cavisse  est  probabile. 
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Ceterum  vel  nostris  temporibus  pleraque  ineptissima 
prolata  de  accentu  Latino. 

Accentus  in  poesi  Graeca  et  Latina  quamvis  non  modo 
cura  esset  nulla,  sed  prima  adeo  lex  discrepantia  quantum 
posset  fieri  maxima  accentus  grammatici  et  ictus  metrici 
tamen  numeri  versuum  Latinorum,  de  quibus  dixi  in  Cap.  III 
summarii  metricae  Latinae,  probe  perspecti  conferunt  aliquid, 
ad  accentus  linguae  Romanorum  cognoscendos.  Plura  de  eis 
docemur  elisionis  Latinae  modulis,  de  quibus  est  dictum 
Cap.  IV  summ.  metr.  Lat. 

Itaque  quae  bis  promuntur,  maximam  partem  petita  sunt 
ex  lectione  poetarum,  perinde  Plauti  Terentiique  atque  dacty- 
licorum. 

Legis  accentus  Latini  videntur  fere  fuisse  Jiae: 

Accentus  in  syllaba,  cui  adest,  plenius  sonat  et  fortius, 
si  aut  longa  sit  natura  aut  constet  certe  vocali  sive  a sive 
o sive  u. 

Syllaba  accentu  carens  eo  plenius  sonat  ac  minus  delite- 
scit, si  vocalis  sit  aut  longa  natura  aut  utique  a vel  o 
vel  u. 

Hinc  non  est  mirum,  quod  adeo  vocales  quae  accentum 
habent  possunt  absorberi  per  syncopen,  ut  dicitur  traxe  pro 
traxisse , evassem  pro  evasissem , surpite  pro  surripite,  valdius 
pro  validius. 

Antiquissimo  tempore  ac  rudi  etiamtum  lingua  non  est 
improbabile  duobus  solum  accentibus,  acuto  et  gravi , usos 
Romanos.  Sed  per  saeculum  primum  ante  Christum  et  post 
Christum  quin  etiam  circumflexo,  qui  oritur  coniunctis  acuto 
et  gravi,  usi  sint  plane  sicut  Graeci  non  potest  dubitari. 

Acutus  in  tribus  ultimis  invenitur  syllabis,  circumflexus  in 
duabus,  gravis  tantum  in  ultima. 

Nullum  vocabulum  Latinum  quod  sit  plus  quam  mono- 
syllabum habet  accentum  in  ultima.  Unde  apparet  quam 
falso  vulgo  dicatur  necne  pro  necne. 

Oxytona  sunt  monosyllaba  brevia  aut  positione  producta, 
quae  possunt  flecti,  exceptis  pronominibus  praeter  qui  et  quis 
interrogativa,  ut  dem,  stem,  fax,  os  (ossis). 
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Paroxytona  sunt  omnia  vocabula  dissyllaba  quorum  aut 
ultima  longa  aut  paenultima  brevis  vel  positione  longa  est, 
ut  uni,  meus,  multus,  et  plus  quam  disyllaba,  quorum  paenulti- 
ma aut  natura  longa  est  aut  positione  (nisi  ea  sit  muta  cum 
liquida  praeter  gn),  exceptis  eis  quae  debent  esse  properi- 
spomena,  ut  immanes,  incertus,  impugno. 

Proparoxytona  sunt  vocabula  plus  quam  disyllaba  omnia, 
quae  habent  brevem  paenultimam  aut  una  sequente  consona 
aut  muta  cum  liquida  praeter  gn,  ut  maximus,  tenebrae. 

Gravem  habent  monosyllaba  pronomina  praeter  inter- 
rogativa qui,  quis , praepositiones,  coniunctiones,  denique  ad- 
verbia usitatissima  quaeque,  maxime  ea  quae  a pronominibus 
descendunt,  ut  hoc,  is,  id,  qui  (relat.),  ab,  ad,  in,  et,  aut, 
at,  vel,  hic,  huc,  hinc,  haud,  non,  tum,  iam;  praeterea  atque, 
quando  finalis  eliditur.  Adverbia,  minus  usitata  ut  mox,  vix 
habere  gravem  potius  quam  acutum  non  potest  comprobari. 

Perispomena  sunt  omnia  monosyllaba  natura  longa  quae 
possunt  flecti  ut  mos,  lux,  os,  oris,  do,  sto. 

Properispomena  sunt  plus  quam  monosyllaba,  quorum  prior 
paenultima  natura  aut  utique  pronuntiatione  longa,  ultima  brevis 
est  aut  etiam,  ut  puto,  si  haec  sit  producta  insequente  bs,  ps, 
rs,  x,  sed  pronuntiatione  brevis,  ut  Caesar,  unus,  Romanus, 
vinum,  consul,  caelebs,  consors,  paelex. 

§.  19. 

Nullum  verbum  latinum  habet  plus  quam  unum  accentum 
principalem,  sive  is  acutus  fuerit  sive  gravis  sive  circumflexus. 

Fuere  qui  dicerent  in  compositis,  quae  descendunt  a facio 
servata  a,  praeter  supinum  et  quae  ab  eo  veniunt  duobus 
accentibus  usos  Romanos,  ut  dicerent  obstupefit,  candefaciam, 
quasi  discretis  partibus.  Sed  multo  probabilius  est  etiam  in  his 
solitum  accentum  esse  servandum  pronuntiandumque  calefacit, 
liquefit  vel  liquefit  sim.  Nam  si  aliter  res  haberet,  vix  posset 
explicari,  cur  tmesi  in  his  verbis  tam  raro  et  deteriores  solum 
auctores  usi  sint,  et  qui  potuerit  syncope  fieri,  ut  in  calfacere, 
olfacere.  > 

Verum  ex  elisionis  rationibus  apparet  verba  quattuor  aut 
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plurimum  syllabarum,  si  ante  syllabam,  quae  habet  accentum, 
esset  mensura  trochaica,  spondiaca,  dactylica  et,  ut  puto,  cretica, 
in  prima  talis  pedis  syllaba  etiam  habuisse  accentum  quendam, 
minorem  illum  utique  principali,  sed  proximum , ut 

imbuisse,  incogitabitis  condemnavit,  indefessorum,  im- 
peritavimus, perhorrueratis,  expetebatis,  recondidissetis. 
Neque  abhorret  a probabilitate,  si  praecederet  syllabae, 
quae  haberet  tonum,  tribrachus  vel  anapaestus,  etiam  in  talis 
pedis  syllaba  prima  fuisse  accentum  illum  ut: 

repeteretis,  expetieratis,  repetebatis,  sollicitabantur; 
sed  non,  si  praecederet  iambus  vel  pyrrichius,  ut 
petebamus,  rapuisset. 

Ex  syllabis  post  accentum  positis  minus  sonat  ultima 
in  properispomenis  et  paroxytonis  paenultima  longa,  quam 
in  proparoxytonis  et  disyllabis  iambicis.  In  proparoxytonorum 
ultima,  certe  si  longa  esset,  videtur  etiam  fuisse  accentus  talis, 
qualem  memoravi  adesse  trochaicis  pedibus  et  similibus,  ante 
syllabam,  quae  habet  accentum,  positis,  ut 

maximi,  faciles,  difficillimis,  sollicitatio. 

§.  20. 

Quod  cum  ita  sit,  non  ex  accentus  rationibus  est  expli- 
candum, quod  ex  finalibus  verborum  plus  quam  monosyllaborum 
maxime  correptae  sunt  a Romanis  iambicorum,  ut  cito,  puto, 
homo , sed  ex  frequentia  usus  quotidiani.  Nam  quo  breviora 
sunt  vocabula , et  quo  pauciores  habent  moras,  eo  magis  fuerunt 
usitata  apud  JRomanos,  id  quod  perinde  solet  evenire  apud  omnes 
populos.  Itaque  post  monosyllaba  et  pyrrichiaca  frequentissima 
fuerunt  iambica. 

In  Graecis  autem  nonnulli  Romanorum  eo  curae  sunt 
progressi,  ut  servarent  accentus  Graecos.  Sed  id  plures  recto 
iudicio  sunt  aspernati,  cum  in  illis  plane  isdem  uterentur 
accentibus  atque  in  Latinis. 

§.  21. 

De  enclisi  et  proclisi. 

Apud  Romanos  pro  gravitate  sermonis  Latini  enclisis 
usus  fuit  exiguus,  proclisis  vix  ullus.  Encliticae  fuerunt  apud 
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Romanos  praeter  eas,  quae  ad  pronomina  vel  adverbia  acce- 
dunt, ut  tute,  vosmet,  hosce,  que  ve  ne,  monosyllabae  formae 
pronominis  indefiniti  quis,  et  adverbia  qua  quo,  si  coirent 
cum  illis  si  nisi  num  ne  cum  et,  ut  puto,  cum  praecedente 
monosyllabo  pronomine  relativo  vel  interrogativo  ut:  quo 
quis  maior,  eo  magis  in  lubrico.  Denique  semper  nescio  verbum 
cum  monosyllabis  formis  pronominis  quis  coit  in  unum,  ut 
nescioquis,  nescioquam.  Praeterea  inclinantur  accusativi  me, 
te,  se,  nos , vos,  si  iunguntur  cum  praepositionibus  quae  habent 
suffixum  ter  vel  tra,  ut  intrase,  pr  aeternos  et,  quod  omnium 
frequentissimum,  interse.  Denique  potest  inclinari  forma  est, 
indicativi  praesentis  verbi  Substantivi,  interdum  etiam  incli- 
nantur sum,  es,  sunt,  sim,  sis,  sint , si  praecedat  aut  mono- 
syllabum aut  vocabulum  trochaicum  vel  disyllabum  pyrri- 
chiacum  vel  tribrachus,  ita  quidem  ut  paenultima  maneat 
brevis,  ut  rex  est,  heluatus  est,  ferus  est,  multa  sunt,  ita  sunt, 
terribilis  est 

Quantum  ad  accentum  mutatum  per  enclisin , manet  accentus 
in  monosyllabis  quae  acutum  habent  aut  circumflexum;  ex 
eis  quae  habent  gravem  enclisi  facta  fiunt  paroxytona,  ut 
isque.  — Paroxytona  et  properispomena  enclisi  admissa  si 
paenultima  maneat  brevis,  fiunt  proparoxytona  ut  Musaque, 
itaque,  pleraque.  Proparoxytona,  si  paenultima  iam  sit  longa, 
in  hanc  conferunt  accentum,  ut  magnusque , magnasque,  si 
maneat  brevis,  accentum  in  sequentem  syllabam  traiciunt,  ut 
nescioquis , plurimaque.  Nec  tamen  Romani  amaverunt  talia 
qualia  sunt  plurimaque,  plurimave,  plurimane,  ideo,  quia  in 
his  encliticis  e postrema  tam  parum  sonaret  (ut  adeo  in  ne 
saepius  abiceretur,  velut  in  vin , videri),  excepto  quando  se- 
queretur vocalis;  quod  ubi  fit,  e finali  in  voculis  illis  elisa 
accentus  retrahitur,  ut  plurimaqu  unus. 

Perversa  autem  et  vix  memoria  digna  sunt  veterum  gramma- 
ticorum praecepta,  qui  asserunt  pronuntiandum  Musaque,  ho- 
mineque, pleraque,  utraque,  itaque  (pro  et  ita ) sim.  Quae  non 
magis  sunt  memoria  digna,  quam  quod  iubent  pronuntiari 
adverbia  adeo,  pone,  circum,  docte  vel  pronomen  eadem,  vel 
quod  asserunt  in  genetivo  contracto  sive  vocativo  verborum  in 
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-ius,  -ium  exeuntium , quorum  antepaenultima  est  brevis, 
iam  paenultimam  acuendam  pronuntiandumque  consiti,  prin- 
cipi, Vergili.  Orta  haec  omnia  partim  ex  perverso  studio 
imitandi  Graecorum  accentus  in  encliticis  aut  regulam  eorun- 
dem, qua  praecipitur,  ne  feminina  vel  neutra  adiectivorum 
accentum  retrahant  post  syllabam,  ubi  accentus  est  in  mascu- 
lino, partim  ex  cupidine  discernendi  similia. 

Proclisis  apud  Romanos  usus  fuit  vix  ullus.  Nam  ne 
in  talibus  quidem,  qualia  sunt  ab  oris,  ad  illos,  praepositio 
omnino  amittit  accentum,  sed  retinet  gravem. 

Itaque  proclisis  tantum  ibi  fit,  ubi  praepositio  cum  casu 
in  unum  coalescit  verbum,  ut  in  extemplo,  inpraesentidrum , 
perinde  ut  alia  quaedam  vocabula  in  unum  coalescunt,  ut 
potissimi  {possum),  satesse  ( sufficere ),  saepe  antequam,  prius- 
quam, antedquam,  postedquam , quomodo,  iamiam,  tumcum  (vel 
potius  tuncum ),  interdum  quopacto. 

Atque  ita  elisione  facta  potesse  (posse),  animadverto  coeunt. 

§.  22. 

Accentus  num  faciat  ad  mutandas  quantitates? 

Accentus  vi  optima  litterarum  Latinarum  aetate,  h.  e.  usque 
ad  tertium  p.  Chr.  saeculum , ne  semel  quidem  producta  syllaba. 

Atque  adeo  contrarium  accidit  aliquotiens,  ut  in  voca- 
bulis multo  usu  tritis  ea  ipsa  syllaba  corriperetur,  quae  ha- 
beret accentum,  ut  Romani  dixerunt  amaverimus,  amaveritis, 
agnitus,  cognitus,  quandoquidem,  siquidem , utique,  utinam.  Ne- 
que magis  syllabae,  quae  carerent  accentu,  ideo  umquam  correptae 
praeter  finales.  Finales  enim  ab  omnibus  populis  efferri  solent 
sono  magis  surdo  ac  tenui,  quam  reliquae. 

Itaque  in  finalibus  correptas  esse  longas,  cum  praesertim 
tanta  vis  et  constantia  barytonesis  esset  in  lingua  Latina,  mi- 
nime mirum  est. 

Igitur  nominum  et  verborum  finales  haud  paucae  in  r,  s,  t 
exeuntes  cum  apud  Plautum  et  antiquissimos  scaenicorum 
inveniantur  productae,  communi  dactylicorum  usu  sunt  breves. 

Praeterea  quoniam,  ut  supra  dixi,  quo  pauciora  tempora 
habet  vocabulum,  eo  fere  est  usitatius,  maxime  iambica  vo- 
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cabula  possunt  finalem  corripere  (nam  monosyllaba  longa 
corripi  non  licet) , ita  tamen,  ut  in  culto  sermone  id  tantum 
fiat  in  eis,  quae  exeunt  in  vocalem.  Inde  paulatim  ad  alia 
vocabula  fluxit  correptio  finalium. 

§.  23. 

De  finalibus. 

Dictum  de  mensura  finalium  apud  poetas  dactylicos  d. 
r.  m.  324  — 331;  333  — 344. 

De  finalibus  monosyllabis. 

Monosyllaba  in  vocalem  exeuntia  sunt  longa  praeter 
encliticas  que , ve,  ne,  ce  ( hosce ),  pte,  ( suopte ),  te  (tute,  non 
tete)  et  pron.  indef.  formam  item  encliticam  qua  (nom.  fem., 
nom.  acc.  neutr.). 

Monosyllaba  in  consonam  exeuntia  substantiva  vel  ad- 
iectiva  in  nominativo  sunt  fere  longa,  ut  os  (oris),  pes , par, 
plus,  praeter  cor,  fel,  mei,  os  (ossis)  — ut  demonstrat  exos 
— vir,  fortasse  etiam  lac. 

Quae  non  sunt  substantiva,  sed  pronomina  vel  indecli- 
nabilia plerumque  corripiuntur  ut  is,  quis , quod,  quid,  et,  at, 
ab,  in. 

Longa  tamen  adverbia  in  c exeuntia  nec  minus  ac  (d. 
r.  m.  344)  et  en,  non,  quin,  sin,  cras,  cur. 

Hic  (nom.  sing.)  plerumque,  hoc  (nom.  et  accus.)  semper 
sunt  longa  vocali,  ut  et  ablativi  hoc,  hac;  longa  etiam  ddc, 
duc,  sed  brevi  fac,  fer. 

Alioquin  in  finalibus  eaedem  observantur  leges  quanti- 
tatum, quae  in  plusquam  monosyllabis. 

§.  24. 

De  finalibus  plusquam  monosyllabis. 

I.  De  finalibus  in  vocalem  exeuntibus. 

De  a finali  [d.  r.  m.  340,  41]. 

A brevis  est  praeter  ablat.  singul.  prim.  decl.  et  mod. 
imperat,  prim.  coniug.,  ut  via,  ama.  Excipitur  illud  puta, 
quando  idem  est  quod  Rossicum  naprimjer,  Germanicum  eum 
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beispiel.  Praeterea  producitur  semper  in  numeralibus  ut  tri- 
ginta et  in  particulis  omnibus  (praeter  ita , quid),  quales 
sunt  antea , infra,  intra.  In  eia  (hcia)  interiectione  finalis 
melius  corripitur  quam  producitur. 

Denique  a longum  est  in  vocativis  Graecorum  in  as 
exeuntium  ut  Aenea , Aeacida , Atta,  interdum  etiam  in  nomi- 
nativis primae  decl.,  qui  habent  d,  ut  Leda,  Electra.  Contra 
in  accusativo  verborum  in  svg  exeuntium  a semper  breve 
est;  ut  Felea. 

De  e finali  [d.  r.  m.  340]. 

E breve  est.  Longum  in  ablativo  quintae  ut  die,  et  in 
fame , requie,  interdum  etiam  in  tabe  (Lucr.),  contage  (Lucr., 
qui  et  contage ).  Ita  ap.  Varronem  est  squale,  scabre.  Illud 
mole  testatur  Priscianus,  sed  invenitur  tantum  mole.  Longa 
eadem  in  imperativis  secundae  coniug.,  ut  tamen  saepe  cave, 
interdum  etiam  vide,  tace  (Phaedr.),  ave  (Phaedr.),  sile  (Sen. 
trag.,  cf.  d.  r.  m.  284)  a bonis  corripiantur  auctoribus,  sed 
non  vale.  Longa  adverbia  fere , fer  me,  peregre  (peregri),  ut 
ap.  Hor.  sat.  I,  6,  102,  sicut  ea,  quae  descendunt  ab  ad- 
iectivis  secundae,  ut  recte,  exceptis  bene,  male  et,  quod 
mirum  est,  inferne,  superne,  quae  quidem  correpta  finali  legun- 
tur apud  Lucretium  et  in  versu  quodam  spurio  Horatii  (c.  II, 
20,  11),  neque  umquam,  quantum  scio,  longa.  Denique  e 
longa  in  interi.  Ohe. 

In  Graecis  primae  e semper  longa  est  ut  Circe,  Atride, 
nec  non  in  neutris  tertiae  ut  cete,  pelage,  tempe.  Praeterea 
nomina  propria  in  es  exeuntia  tertiae,  quae  in  accusativo 
en  possunt  adsumere,  interdum  e habent  ablativo,  ut  Hippo- 
mene , Archigene. 

De  i finali. 

I longum  est.  Veni  tamen  imper.  corripit  Phaedr.  Anceps 
in  mihi,  tibi,  sibi,  ubi,  ibi,  ut  tamen  in  his  finalis  saepius 
• multo  corripiatur.  Brevis  eadem  in  nisi  quasi  (cet.  cf.  d.  r. 
m.  334)  et  in  cui  quando  est  disyllabum.  Heri  num  sit 
brevi  i apud  dactylicos,  non  satis  apparet.  Melius  utique 
apud  eos,  ubi  brevi  opus,  legitur  here.  Longa  in  uti,  veluti, 
sicutl.  Ex  compositis  ibidem  melius  mediam  producit;  utinam, 

3 * 


36 


II.  DE  PROSODIA  LATINA. 


utique,  nutiquam,  tibinam,  ubivis  habuere  i brevem,  ubique, 
utrobique  longam. 

Praeterea  in  vocativis  Graecorum  i corripitur,  ut  Alexi, 
ac  binis  locis  apud  Catullum  et  Statium  in  dativo  sing.  tertiae 
decl.  Contra  in  dat.  plur.  pro  ibus  numquam  si,  sed  semper 
-sin  adhibetur  a poetis,  idque  raro. 

De  o finali  [d.  r.  m.  336  — 340]. 

0 ab  antiquissimo  tempore  correpta  in  illis  endo  (Enn.), 
sollo  (Lucii.),  et  in  eis,  quae  sunt,  ego,  duo,  modo  (quamquam 
modo  invenitur  ap.  Lucretium  et  Ciceronem),  cito,  cedo,  eho, 
praeterea  saepe  in  nominibus  aut  verbis  aeque  iambicis  homo, 
puto,  volo,  scio,  dabo  ac  semper  in  nescio  quis.  Ab  his  et 
similibus  initiis  Augusti  tempore  latius  propagatus  mos 
corripiendi  finalem.  Cf.  d.  r.  m.  337,  8.  Apud  Vergilium 
tamen  Horatiumque  et  Tibullum  praeter  iambica  tantum  cre- 
tica pauca  admodum  inveniuntur  correpta,  ut  Polio,  mentio, 
nuntio,  dixero.  Ita  Horatius  etiam  quomodo  (cf.  d.  r.  m.  337). 
Deinde  Propertius  praeter  caedito  dixisse  videtur  findo.  Deni- 
que Ovidius  in  distichis,  non  in  metamorphosibus,  ausus  est 
plura  cretica  et  spondiaca  corripere  (velut  semper  illa  Sulmo, 
Naso),  et  in  his  adverbium  ergo.  At  saeculi  p.  Chr.  primi 
poetae  etsi  in  o finali  varia  secuti  sunt  placita,  tamen  maiorem 
partem  et  nominativos  et  verba  in  o exeuntia  quaelibet 
corripiunt  pariter  atque  adverbia  et  particulas  ut  ideo , illico, 
quomodo,  subito,  sero,  quando  et  numeralia  ambo,  octo.  Immo, 
quod  apud  scaenicos  habet  o anceps,  et  ap.  Catullum  longum, 
a saec.  inde  p.  Chr.  I modo  producit  finalem,  modo  corripit. 

Praeterea  Seneca  et  Iuvenalis  sicut  plures  ultimorum 
saeculorum  ablativum  (non  dativum)  gerundii,  quando  parti- 
cipii praesentis  est  instar,  corripiunt  ut  vincendo,  vigilando. 

Alioquin  ablativus  numquam  corripitur,  non  magis  quam 
o in  verbis  monosyllabis,  ut  do,  sto,  et  in  Graecis  ut  echo, 
Sappho  vel  in  interi,  io.  Contra  a saec.  inde  p.  Chr.  I o 
pro  cov,  ovog  interdum  corripitur,  ut  Agamemno. 

De  u vel  y finali. 

U longum  est  praeter  formas  archaicas  indu  (vel  endo) 
et  noenii,  et  fortasse  simitu  (pro  simul );  Y breve  est,  ut  moly. 
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§.  25. 

II.  De  finalibus  in  consonam  exeuntibus. 

De  c finali. 

In  c exeuntia  longa  sunt,  ut  illic , allec,  praeter  donec; 
in  huic  i et  corripi  potest,  ut  videtur,  et  produci  [d.  r. 
m.  270]. 

De  t finali. 

T finalis  optimo  tempore  semper  habuit  praecedentem 
vocalem  brevem  praeter  iit  et  petiit  cum  compositis,  ubi  ad 
compensandum  v,  quod  omissum  erat,  retenta  est  longa. 
Contra  ivit,  petivit  brevi  sunt  finali. 

De  1,  m,  n,  r finalibus. 

In  l,  n,  r exeuntia  sunt  brevia  praeter  composita  verbi 
par  et  lien  (quod  ortum  ex  lienis)  et  Graeca  quae  habent 
vocalem  longam  exceptis  eis  quae  in  coq,  OQog  exeunt  ut 
Hector,  Agenor.  Celtiber  et  produnt  finalem  et  corripit.  Etiam 
viden,  quod  factum  ex  videsne,  breve  est. 

De  eis  quae  in  s exeunt. 

De  as  finali. 

As  longa  praeter  nominativum  Graecorum,  quae  habent 
ccg , adog,  atog,  aog , atque  accusativum  tertiae,  ut  Thracas. 
Anas  num  sit  brevi  finali  non  constat;  nam  Petronii  cap.  93 
v.  2 corruptus. 

De  es  finali. 

j Es  longa.  Brevis  in  nominibus  Latinis,  quae  in  gene- 
tivo accrescunt  syllaba,  ut  paenultima  sit  brevis,  ut  miles. 
Excipiuntur  tamen  abies,  aries,  paries,  Ceres  et  quae  descen- 
dunt a pes.  Praeterea  es  a poetis  corripitur  in  nomine  tert. 
decl.,  quando  posita  est  pro  eg,  ut  Thraces.  Denique  es 
brevis  in  penes  et  es  quod  descendit  a sum,  cum  es  pro  edis 
producatur. 

. De  is  finali. 

Is  brevis.  Longa  in  plurali  ut  nobis,  pueris,  anguis  (pro 
angues ),  in  nominativo  tertiae,  quando  genetivi,  una  syllaba  si 
accrescat,  longa  est  paenultima,  ut  Samnis,  delphis,  interdum 
etiam  in  pulvis,  sanguis;  nec  minus  ubi  in  Graecis  est  sig, 
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ut  Salamis , Simols,  Sardis,  Trallis,  Aeolis,  Doriis.  Longa 
eadem  in  secunda  persona  praesentis  quartae  coniug.,  ut  audis, 
et  in  vis  cum  compositis,  ut  quantumvis,  et  in  coni,  praes, 
ut  sis.  In  perfecti  coniunctivo  et  indicativo  futuri  II  is  anceps 
(sed  ut  melius  producatur),  ut  reddideris. 

De  os  finali. 

Os  longa  praeter  exos,  compos,  impos  et  ubicumque 
posita  est  pro  og  ut  Far  os,  epos,  Tethyos. 

De  us  finali. 

TJs  brevis  praeter  genet,  sing.  et  nom.  et  accus.  plur. 
quartae,  ut  fructus,  et  praeter  nom.  tertiae,  quando  u longum 
est  in  genetivo,  ut  virtus.  Nec  enim  Horatius  dixit  ep.  II, 
3,  65  palus.  Longa  etiam  in  graecis,  quae  habent  ovg , ut 
Panthus,  Oedipus,  Iesus.  Contra  recte  habet  illud  polypus, 
quod  descendit  a Dorica  forma  TtcoXvitog. 

De>  ys  finali. 

Ys  brevis  est,  ut  chlamys  (sed  pro  Phorcys  melius  dici- 
tur Phorcus),  praeter  illud  Tethys. 

§.  26. 

De  mediarum  syllabarum  quantitate. 

De  productis  positionis  vi  vocalibus  dictum  §.  16.  De 
eis,  quas  sequitur  i consona,  expositum  in  indice  sub  i. 

Longae  sunt,  ut  iam  supra  dictum  est,  omnes  vocales, 
quae  contractione  sunt  ortae,  omnesque  diphthongi,  ut  coperio, 
nil,  iunior,  prudens,  malo,  es,  pro  cooperio,  nihil,  invenior , 
providens,  mavolo,  edis. 

Etiam  si  syllaba  omittatur,  ad  verbi  damnum  compen- 
sandum brevis  fere  fit  longa,  ut  mavis  pro  mdgevis,  stipen- 
dium pro  stipipendium , humanus  pro  homimanus.  Contra  si 
una  vocalis  aut  consona  omittitur,  plerumque  manet  prior 
quantitas,  ut  supra  pro  supera,  cupressus  pro  xvTtaQtOOog, 
quasi  pro  quam  si. 

Brevis  est  vocalis  vel  diphthongus  pura,  h.  e.  ante  vo- 
calem vel  h posita,  ut  proavus,  seorsum,  praeeo,  dehinc,  dehisco. 

Excipiuntur  genetivi  sing.  num.  et  nomin.,  dat.  ablat. 
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plur.  verborum  in  es,  alus,  a,  um,  eius,  a,  um  exeuntium,  ut 
diei,  Gdi,  Grdis,  JBais,  Vei,  Veis,  puteis,  praeter  illa  rei,  spei, 
fidei,  et  verbi  flo  formae,  quando  non  sequitur  er,  ut  fieri, 
fierem,  et  genetivi  in  ius  omnes  (etiam  alterius),  qui  certe 
saec.  p.  Chr.  I fuere  i longa.  Item  ex  Graeco  Eiog,  sia., 
s lov  Latine  aliquando  fit  e vel  i,  ut  platea,  chorea,  conopium. 

Plura  de  vocalibus  productis  ante  vocales  dicta  summ. 
metr.  Lat.  54. 

In  compositis  prioris  partis  manet  prior  quantitas,  ut 
contradico,  quapropter,  videlicet  (viderelicet) , scilicet  ( sclrelicet ), 
controversus,  alioquin,  et,  ut  puto,  sacrosanctus,  sedecim  (pro 
sexdecim),  veneficus  (pro  venenifcns).  Excipiuntur  hodie  (hoc  die), 
siquidem,  quandoquidem,  et  quae  § 24  sub  i finali  sunt  notata. 

Pro  praepositio  in  compositis  saepe  variat,  ut  apparet 
ex  indice.  Verbi  facio  composita,  quorum  prior  pars  est 
verbum,  si  praecedens  vocali  e syllaba  longa  est,  e producunt, 
ut  videtur,  licet  dixerit  Cato  ar facere  pro  arefacere,  ut  are- 
facio, f rigefacio,  candefacio,  expergefacio,  si  brevis,  corripiunt 
e ut  liquefacio,  labefacio,  sed  ut  interdum,  ut  in  liquefacio, 
tepefacio,  putrefacio  producatur  eadem. 

I,  quando  ad  copulanda  composita  est  interposita,  corri- 
pitur ut  magnificus,  tubicen;  sed  quando  i est  genetivi  aut 
contractione  orta,  producitur  ut  agricultura,  verisimilis,  lucri- 
facio, magnlfacio,  tibicen  ( tibiicen ),  meridies  ( mediidies ).  Simi- 
liter longa  antepaenultima  in  pridie,  postridie,  quotidie,  ubi 
i etiam  est  genetivi  vel  potius  locativi.  Item  longa  i biduum, 
triduum,  quadriduum. 

U et  y in  compositis  breves  ut  locuples,  quadrupes, 
Graiugena,  Polyphemus.  Excipitur  manumitto  cum  derivatis, 
ubi  manu  est  ablativus. 

Perfecta  disyllaba  longa  sunt,  praeter  illa  bibi,  dedi, 
fidi,  steti,  stiti,  tuli,  scidi , quae  prius  habuerunt  redupli- 
cationem, ut  tetuli,  scicidi. 

Longa  etiam  supina  disyllaba  praeter  illa  citum,  a cieo, 
(contra  citum  a cio),  datum,  itum,  litum,  quitum,  ratum,  satum, 
rutum,  situm  (statum  a sisto).  Ita  et  futurus  a verbo  fuo. 
In  his  tamen  cum  i sit  omissa  ante  t,  interdum  deteriores 
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auctores  variant  quantitatem  paenultimae,  quae  etiam  in 
derivatis  nonnullis,  ut  Saturnus , producitur,  item  in  illo 

ruta  caesa. 

In  compositis  et  derivatis  manet  fere  vocabuli  simplicis 
quantitas,  non  tamen  ut  desint  exceptiones,  ut  a iuro  descendit 
eiero,  peiero,  a labor  labo,  a dico  maledicus  sim.,  a pace  pa- 
ciscor, a mole  molestus.  Sic  frequentativa,  quae  descendunt 
a prima,  -atum  supini  mutant  in  -ito,  ut  clamito,  ut  et  nato 
descendit  a nare,  quod  supino  caret.  Item  haud  raro  variat 
quantitas  in  substantivis  et  verbis  eiusdem  radicis,  ut  lex, 
rex,  vox,  dux,  lego,  rego,  voco,  duco;  fides,  fido;  nota,  notus; 
sedes,  sedeo;  sopor,  sopio;  lucerna,  luceo.  Alia  notata  in  indice. 

Etiam  de  syllabarum  quarundam  derivativarum  quanti- 
tate dictum  in  indice. 

Praeterea  quantitas  syllabarum  demonstratur  auctoritate 
poetarum,  maxime  eorum,  qui  fuere  a Lucretio  usque  ad 
Iuvenalem,  aut  in  derivativis  per  analogiam  flexionum  similium, 
ut  anticus,  posticus,  aut  in  simplicibus  collatis  eis,  quae  ab 
his  descendunt,  ut  illud  capio  brevi  antepaenultima  esse  noscitur 
ex  forma,  incipit. 


INDEX 

ortho graphicus  et  prosodiacus. 

In  orthographia,  ut  in  praefatione  dictum  est,  primo  loco 
respeximus  saec.  p.  Chr.  I morem,  secundo  Augusti  et  Ciceronis 
aetatis  usum.  In  prosodia  poetarum  a Lucretio  ad  Iuvenalem 
potissimum  describuntur  placita,  ac  subinde  Ennii  ac  Lucilii, 
rarissime  Plauti  et  Terentii. 

In  orthographia  constituenda  hanc  secuti  sumus  viam, 
ut  ubi  plures  eiusdem  vocabuli  extarent  scripturae,  quae 
testimoniorum  auctoritate  adsererentur,  nobis  probaretur  ea, 
quae  sono  commendaretur.  Talis  ubi  nullis  esset  munita 
testimoniis  antiquitatis,  satis  visum  est  scripturae  vulgatae 
addere,  quo  esset  modo  pronuntiandum,  ut:  biiugus,  pronunt. 
biugus. 
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Quando  duae  vel  tres  apponuntur  unius  vocabuli  scri- 
pturae vel  prosodiae,  prior  loco  eadem  usu  est  potior.  Quae 
uncis  sunt  inclusae,  non  imitandae,  nec  tamen  omnino  rei- 
ciendae. 

Si  praeponitur  scripturae  vel  prosodiae  illud:  non,  signi- 
ficatur eam  aut  omnino  non  Latinam  aut  ab  aetatis  optimae 
usu  alienam  aut  certe  adversam  rationibus  orthographicis  vel 
prosodiacis,  quas  nos  sequimur. 

In  rebus  prosodiacis  notandis  ubi  additur  compendium 
lioc:  poet.,  significatur  prosodiam,  quae  apponitur,  esse  poeta- 
rum dactylicorum;  adiecto  illo:  dact.  demonstratur  eam  in 
carminibus  eorum  dactylicis  vel  logaoedicis,  non  in  iambicis 
inveniri. 


Ceterum  in  prosodia  cum  tot  vulgo  ferrentur  errores, 
etiam  leviora  multa  notavimus. 

In  nominibus  semper  nominativus,  in  verbis  prima  persona 
respicienda,  in  compositis  aut  derivatis,  si  non  ipsa  sunt  notata, 
ea,  a quibus  sunt  ducta.  TJbi  de  finalis  syllabae  quantitate 


ambigitur,  videnda  finalis. 

- Praemissa  syllabae  lineola 
laba  indicatur .. 

A 

a littera , cf.  §.  11. 
a finalis  quantitas,  cf.  §.  24. 
a,  ab,  abs  (aps). 

ab  ante  vocales  vel  h et  consonas, 
a ante  consonas.  Ante  b,  p,  f,  m, 
v plerumque  ponitur  a,  ante  1,  n, 
r,  s,  i consonam  saepe  ab,  rarius 
ante  alias  consonas.  Abs  te  inter- 
dum pro  a te. 

a,  ab,  abs  in  compositis;  cf.  §.15  II. 
a interi.,  non  ah. 

Abella,  non  Avella,  Bella, 
abeo,  abii,  non  abivi,  conf.  eo. 
abfore,  abfui,  cf.  absum, 
abicio,  cf.  iacio. 
abstemius. 

absum,  afui,  non  abfui;  et  ita  in 


finalis,  postposita  initialis  syl 

reliquis  quae  incipiunt  mb  f,  ut 
afore. 

ac  numquam  ante  vocales  vel  h ; 
etiam  ante  c,  g,  q,  ch  raro  in- 
venitur apud  multos;  cet.  cf.  atque. 
Academia, 
accerso,  cf.  arcesso, 
accido  a cado, 
accido  a caedo, 
accitus,  advocatus. 

Accius,  non  Attius, 
acer  arbor. 
acer,  -eris,  -cre. 
acerbus. 

-aceus,  ut  mustaceus,  merdaceus. 
Acheron,  Acherusius  poet.,  sed  Plau- 
tus, ut  videtur,  Acheruns,  Acherun- 
ticus. 

Acilius. 
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acipenser  (acupenser,  aquipenser). 

aclys,  aclydis,  non  aciis. 

ad  praepos.,  non  at. 

ad-  in  compositis,  cf.  §.  15  I. 

adeo,  adii,  non  adivi,  cf.  eo. 

adfatim,  cf.  affatim. 

adicio,  cf.  iacio. 

adolescens particip.,  adulescens  sub- 
stantiv. 

ador,  -oris  (-dris). 
adSreus,  -a,  -um;  adSrea. 
adorior  adoriris,  adorirer,  non 
adoreris,  adorerer. 

Adria  et  quae  ab  eo  descendunt,  cf. 
Hadria. 

Adrumetum,  cf.  Hadrumetum. 
adsimulo,  non  adsimilo. 
ad  spergo,  cf.  aspergo, 
adulescens  substant. 
adulescentia, 
ae  diphthongus,  cf.  §.11. 
aedilicius,  non  aedilitius, 
aedituus  (aeditimus). 

Aedui,  non  Haedui. 

Aefula,  non  Aesula. 

Aegaeus  adiect.,  non  Aegeus. 
Aeneades. 

aeneus,  aenus,  cf.  aheneus. 
aeneis  (aeneis  Ovid.  ep.  ex  Pont.  III , 
4,  84). 

Aenides,  Aeneades  Verg.  aen.  IX, 
653. 

Aeolenses,  Aeolis  {AioXsts),  non 
Aeoli. 

Aequiculi,  Aequicoli, 
aequipero,  non  aequiparo. 
aerius,  ctEQiog. 
aereus,  aheneus. 
aerumna,  non  erumna. 
aesculus  et  quae  inde  descendunt, 
non  esculus. 

Aesernia,  non  Esernia. 
aestimo  (aestumo), 
aetherius,  non  aethereus. 


I Aesula,  cf.  Aefula, 
affatim,  non  affatim, 
agaso. 

Aglaie  Verg.  catal.  11,  59. 
ah,  cf.  a. 

Ahala,  non  Ala. 

aheneus,  ahenus,  non  aeneus,  aenus 
(numquam  per  diphtliongum).  Ita 
etiam  Ahenobarbus. 

-aius,  -aia,  -aium;  -ai,  ais;  cf.  §.12. 
Alamannus,  non  Alemannus. 
Alarlcus. 

Albunea. 

Alecto,  cf.  Allecto. 

Alexandrla,  Alexandrea, 
alio  qui  (alioquin). 
aliquis,  dat.  alicui,  non  alicui, 
aliquoties,  non  aliquotiens. 
alium  (allium). 

Allecto,  non  Alecto. 

Allia,  non  Alia. 

Allifae,  Allifanus, 
allium,  cf.  alium. 

Allobrox. 

alteruter,  -tra,  -trum,  -trius  e.  q.  s., 
altera  utra,  alterum  utrum,  alterius 
utrius. 

alucinor,  allucinor  (halucinor,  hal- 
lucinor) ; a utrum  sit  longa  an 
brevis,  non  satis  constat. 
alvearium,  alvarium, 
am-,  amb-,  an-,  cf.  §.15  IV. 
ambio,  ambii,  ambitum, 
ambitio, 
ambitus. 

amen,  amen  ( dfirjv ). 
amentum,  ammentum. 
ames,  -itis,  non  ames, 
amfractus,  cf.  anfractus. 

Amilcar,  cf.  Hamilcar. 

Ammon,  cf.  Hammon. 

Ampsanctus,  non  Amsanctus. 

Amyclae  semper  poet. 

anas  (de  quantitate  finalis  non  con- 
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stat),  anatis,  non  anes;  inde  ana- 
tinus, anetinus. 

anaticula,  anetlcula  Plaut.Asin.III , 
3,  103. 
ancile. 

ancora  (anchora). 
anfractus  (am fractus), 
angarius  Lucii. 
angina  Lucii. 

Anio,  Anienis. 

Annibal,  cf.  Hannibal, 
antea,  anteaquam. 
anteactus,  pronunt.  antactus. 
anteambulo,  -onis,  pronunt.  ant- 
ambulo. 

anteeo,  -is,  pronunt.  anteo. 
antehac,  pronunt.  anthac. 
antemna,  antenna, 
anticus,  anterior. 

Antiochia,  Antiochea, 
antiquus,  vetus, 
antisto,  non  antesto, 
anulus,  non  annulus. 
anus,  -us. 
anus,  -i. 

Apicius. 

apicula  Priscian  p.  613  Putscli. 
Appeninus  (Apenninus). 
apprehendo,  apprendo. 
aprllis. 
apud,  aput. 

Apuleius,  Appuleius. 

Apulia,  non  Appulia. 

Apulides  Lucii. 

Apulus,  non  Appulus. 
aput,  cf.  apud. 

Arabs. 

Arabia;  Arabia  dactyl. 

Aradus. 

Aratus, 
arbor,  arbos, 
arcesso,  accerso. 
arctus,  cf.  artus, 
ardalio,  non  ardelio. 


arena,  cf.  harena. 
areo. 

aretalogus. 

Areus  pagus,  Arius  pagus,  non 
Areopagus,  Arlopagus. 

Argyripa. 

ariolor  et  hariolor. 

arto,  non  arcto. 

artus  adiect.,  non  arctus. 

arundo,  cf.  harundo. 

aruspex,  cf.  haruspex. 

-as  finalis  quantitas,  cf.  §.  25. 

-asco,  cf.  §.17. 

Asdrubal,  cf.  Hasdrubal. 

Asia.  Asis  adiect.  Ovid.;  Asius  adiect. 
Vergil. 

Asisium , ut  videtur,  Propert.  V,  1, 125. 

aspergo  verbum. 

aspergo,  aspargo  substant. 

-asus  pro  -assus  in  Graecis , ut 
Halicarnasus,  Parnasus, 
at  coniunct.,  non  ad;  poet.  ast. 
Atilius  (Martial.). 

Atina  Verg. 

Atinas  Verg. 

Atlas,  non  Atlans, 
atque  semper  ante  vocales  vel  h, 
saepe  etiam  ante  consonas,  maxime 
ante  guttur  ales  c,  g,  q,  ch. 
atqui  (atquin). 

Attis,  -is  vel  -idis  sacerdos  Cybelae. 
Atthis,  -idis  Attica , vel  amica 
Sapphus. 

attondeo,  attodi  Vergil.  catalect.  8,  9. 
attrecto,  attracto, 
au  diphthongus , cf.  §.11. 
auctor,  non  autor,  author. 
auctoritas. 

audacter  (audaciter). 
ave,  cf.  have. 
aveo,  cf.  haveo. 

Augeas,  Auglas. 
avidus,  non  havidus. 

| -avi  e.  q.  s.  in  praeterito  primae 
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coniug.  contrahi  possunt  ubique 
praeter  indicat,  perf.  sing.  num. 
primam  et  tertiam  personam  et 
primam  plur.  Perfecta  in  -avi 
exeuntia,  in  quibus  a est  radicis 
ut  lavi,  pavi,  non  solent  contrahi 
a bonis  auctoribus.  Quantum  ad 
prosam,  maxime  usitata  erat  con- 
tractio vel  imminutio  ( quae  fit  omis- 
sa v in  ivi)  praeteritorum  in  -avi, 
-evi,  -ivi,  -ovi  exeuntium  in  ser- 
mone vitae  cotidianae,  minus  in  ora- 
tione, quae  altiores  sumeret  spiritus. 
aulaeum,  non  auleum. 
autumnus,  non  auctumnus. 

B 

b littera,  cf.  §.  14. 

baca,  non  bacca. 

baccar,  bacchar. 

balbutio,  non  balbuttio. 

ballista,  non  balista. 

balneae,  balineae. 

balneum,  balineum  (| lulccvsiov). 

basilica. 

basis. 

Batavus. 

battuo,  non  batuo. 

Belides  ah  eo  quod  est  Belus. 
Bellorophontes,  Bellerophontes, 
belua,  non  bellua. 

Benacus. 

bene-  in  compositis  nonnullis,  quae 
maxime  usu  sunt  vulgata,  potest 
amittere  pronuntiando  finale  e,  ut 
dicatur  benfacere,  benficus,  ben- 
ficium,  Benventum,  benvolus,  ben- 
volentia.  Interdum  pro  -e  sub- 
stituitur -i,  ut  benificus,  benivolus. 
Berecyntius,  non  Berecynthius. 
betere,  bitere  (ire), 
bibliotheca,  bybliotheca. 
biduum. 

biiugus,  pronunt.  biugus. 


bimestris,  non  bimenstris, 
bipartitus,  bipertitus. 
bipennis,  bipinnis  (securis;  a pinna). 
Bistones,  um. 

Bithynus,  non  Bithynus, 
blaterare  Horat.,  Terent.  Maur. 
Bonifatius,  non  Bonifacius. 
bos,  bobus,  bubus. 

Bosphorus  {Bo  anoqog). 
bovlnor. 

braca  (bracha),  non  bracca. 
brattea,  non  bractea. 

Britannus  et  quae  inde  descendunt; 
Brittannus  Lucret. 

Brlto,  onis  Iuvenal. 

Britomartis. 

Brittii,  Bruttii. 

Brundisium,  non  Brundusium. 
Bruttii,  cf.  Brittii. 
bubulcus. 

bucina,  non  buccina. 

C 

c littera,  cf.  §.  14. 
c finalis  quantitas,  cf.  §.  25. 

C.  = Gaius. 

cado,  in  compositis  facit  -eido,  -eidi. 

caduceus. 

caducus. 

caecus. 

caecutio,  non  caecuttio. 

caedo  in  compositis  facit  -eido,  -eidi. 

caelebs,  non  coelebs. 

Caelia  gens,  non  Coelia. 

Caelius  mons,  non  Coelius. 
caelum  (et  quae  inde  descendunt), 
non  coelum. 

caementum,  non  cementum, 
caenum,  non  coenum. 
caepa,  caepe  (cepa,  cepe), 
caerimonia,  caeremonia,  non  cerim., 
cerem. 

caespes,  non  cespes, 
caestus  pugilum,  non  cestus, 
caetra,  cetra. 
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caldus,  cf.  calidus, 
calefacio,  calfacio. 

Calendae,  cf.  Kalendae, 
calfacio,  cf.  calefacio, 
calidus,  caldus, 
caligo,  inis;  caligo,  as. 
caliga  Ausonius , Sidonius. 

Camena  {ex  Casmena),  non  Camoena. 
camera,  non  camara. 

Camerina,  non  Camarina. 

Camilla  (ex  Casmilla),  Camillus. 

caneo. 

cano. 

canicula. 

Canopus,  Canopeus,  Candpius,  Ca- 
n5pita. 

carere,  expertem  esse. 
carere  lanam. 
carina, 
carinare. 

Carthago,  cf.  Karthago. 

Catillus  Vergil.,  Catillus  Statius, 
Catilus  Horat. 

Caucaseus,  Caucasius, 
caupo,  non  copo, 
caupona. 

caurus,  non  corus. 
causa,  non  caussa. 

Celtiber  Catullus , Celtiberilf  artiatis. 
cedo,  da. 

cedo,  cessi,  cessum, 
cena,  non  caena,  coena. 

Cephisus,  non  Cephissus, 
cerealis  et  cerialis. 
ceteroqui  (ceteroquin). 
cetra,  cf.  caetra. 
ch-,  cf.  §.  14. 

Chaeronea,  Chaeronia. 
chaerophylum,  Columella  X,  110. 
charta,  non  carta. 
cheragra,  chiragra. 

Chius  insula. 

Chius  incola  Chii. 
chorda,  non  corda. 


[ chorea,  chorea. 

I chors,  cf.  cohors, 
cichoreum  Horat. 
cieo,  civi,  citum,  ciere  concito ; cio, 
civi,  citum,  cire  voco. 
circum,  quando  sequitur  vocalis , 
amittit  m,  ut  circuago,  circueo. 
clatri,  non  clathri. 
claudo,  non  cludo;  in  compositis 
-cludo, 
clavicula, 
clepo. 

cloaca,  cluaca. 

-clum  pro  -culum,  cf.  §.  13. 
Clytaemestra  vel  Clytemestra  (Iu- 
venal.),non  Clytaemnestra,  Clytemn. 
(Clytemestra  Auson.). 

Cn.  Gnaeus. 

Cnidus  poetae , in  prosa  Gnidus. 

Cnosus  poetae , in  prosa  Gnosus. 

co-,  cf.  §.  15  II. 

coarto,  non  coarcto. 

coclea,  cochlea. 

coherceo  (coerceo). 

cohors  militum. 

cohors,  cors,  chors,  locus  saeptus. 
coicio,  conicio,  cf.  iacio. 
coiugo,  coniugo. 
colesco  Lucret,  pro  coalesco, 
com-,  cf.  §.  15  II. 
cSmissor  (comisor), 
comminus,  non  cbmlnus  (con-manus). 
como,  compsi,  compti,  non  comsi, 
comtum;  et  ita  similia , ut  demo, 
compilo. 

comprehendo,  comprendo. 

con-,  cf.  §.15  II. 

concido  a cado. 

concido  a caedo. 

conchylium. 

condicio,  non  conditio. 

conducticius. 

conecto,  non  connecto. 

conicio,  cf.  coicio. 
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conitor,  non  con nitor, 
coniveo,  non  conniveo. 
coniugo,  cf.  coiugo. 
coniunx  (coniux),  coningis. 
cdnbpium  Horat .,  Propert. , cono- 
peum Iuvenal. 
conscribillo, 
consecro  (consacro). 
contemno  (contempno). 
contio,  non  concio, 
contrecto,  contracto, 
conubium,  non  connubium. 
conubialis, 
conventicius, 
convicium,  convltium. 
copa. 

c5po,  cf.  caupo, 
copia. 

coperio  (cooperio), 
coquo,  quoquo, 
coquus,  quoquus,  cocus, 
cors,  cf.  cobors. 
cotidianus,  non  cott.,  quot, 
cotidie,  non  cott.,  quot, 
cothurnus,  non  coturnus. 
coturnix,  Icis,  Ovid.,  luven.,  co- 
turnix Plautus,  Lucret. 
coxendix,  -Icis  Lucii.,  -icis  Seren. 
Sammon. 

Crannon,  non  Cranon, 
craticula. 

crebesco,  non  crebresco, 
cribrum. 

Crinisus,  Crimisus,  non  Crinissus, 
Crimissus. 

cu-  pro  quu-,  cf.  §.12. 
cucullus,  tegumentum  capitis. 
cucullus,  cuculus,  avis,  non  cuculus, 
cum  coniunct.,  non  quum,  quom. 
Cumae,  non  Cymae, 
cumba  (cymba), 
cuminum. 

-cumque  {ut  quicumque,  ubicumque, 
utcumque),  -cunque. 


cunae. 

cuneus. 

cuniculus. 

cuniculosus. 

cupido,  -inis,  cupiditas, 
cupidus. 

cuppedo,  -inis,  Lucret. 
cuppid itas , Laevius. 
cupressus , uv7tu()i66og. 
cur,  non  quor. 
curculio,  cf.  gurgulio. 

Cures. 

ciiria. 

cuticula. 

Cyane. 

Cyaneus,  Cyanee  dactyl. 

Cybebe,  Cybele. 

cycnus  poetae,  in  prosa  cygnus. 

Cyrene. 

D 

d littera,  cf.  §.  14. 

Dahae,  non  Daae. 

Dalmata,  Delmata,  et  quae  ab  his 
descendunt. 

Dama  nom.  propr.  {ex  zhxfiudyg, 
zlypccdpg,  dupug,  ut  Uoatcig,  Sota 
ex  Ucotccdrjg). 

Damaratus,  Demaratus, 
damma,  non  dama, 
damnum  (dampnum). 

Daniivius,  non  Danubius. 

Dareus  (Darius). 

de-  significat  motum  aut' ex  superiore 
loco  ad  inferiorem,  ut:  Iuppiter  de- 
mittit fulmina  aut  ex  uno  loco  in 
alium,  ut:  milites  depulsi  loco; 
di-  in  diversas  partes,  ut:  di- 
scribere, disicere,  divellere.  Ipsi 
tamen  Bomani  videntur  interdum 
confudisse  de-  et  di-, 
decimus,  decumus,  et  quae  ab  his 
descendunt. 

decus,  decoris,  honor. 
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decor,  dec5ris,  pulchritudo. 
decorus,  -a,  -um. 
deerro,  cf.  derro. 
defatigo,  defetigo. 
defraudo  (defrudo). 
deicio,  cf.  iacio. 

dein,  deinde  per  diphthong. , non 
dein,  deinde. 

deincepsper  diphthong., non  deinceps. 
Deiotarus  Lucanus. 
delectus,  cf.  dilectus, 
delenio,  non  dellnio. 
delinquo,  deliqui  (delinqui), 
delirus  et  quae  inde  descendunt, 
non  delerus. 

Delmata,  cf.  Dalmata. 
depeciscor,  depaciscor. 
deprehendo,  deprendo. 
derigo , ad  certam  normam  vel  men- 
suram redigo,  ut  aciem  derigere; 
cf.  dirigo, 
derro,  non  deerro, 
describo,  ad  certum  exemplum perscri- 
bo, ut  describere  librum ; cf.  discribo, 
designo,  destino;  cf.  dissigno. 
desino,  desii  {non  desivi), 
despicio,  deorsum  converto  oculos. 
desum,  des,  dest,  deram,  desse  et  sim., 
non  dees,  deest,  deeram,  deesse. 
detrecto,  detracto, 
deversorium  (diversorium), 
deverto  (diverto). 

deus,  vocat,  deus,  non  dee;  nom. 
plur.  di  (dei),  non  dii;  dat.  et 
abi.  dis  (deis),  non  diis, 
dexter,  -tra,  -trum;  -tera,  terum. 
di-,  cf.  §.  15  IV. 

Diana. 

dicax. 

dicio,  non  ditio, 
dico,  -as. 
dico,  -is. 

dignosco,  cf.  dinosco. 
dilectus  militum,  non  delectus. 


[ dinosco,  dignosco. 

I dir-,  cf.  §.15  IV. 

Dis,  Pluto. 

dis,  dite,  cf.  dives. 

dis-,  cf.  §.  15  IV. 

discidium,  numquam  dissidium. 

discribo,  divido. 

disicio,  non  dissicio;  cet.  cf.  iacio. 

I dispicio , in  diversas  partes  oculos 
converto. 

dissignator,  dispositor. 
dissigno,  dispono,  ordino,  instituo. 
distinguo,  non  distingo. 
ditio,  cf.  dicio. 

dives,  -itis,  raro  dis,  dite;  in  casi- 
bus obliquis  et  gradibus  compar, 
et  superlat.  saepe  fit  contractio : 
ditis,  ditior,  ditissimus, 
divus,  dius  poet.;  sub  divo,  sub 
dio  (sub  diu  Lucret.  IV,  211). 
diutinus. 

diutius,  diutissime, 
diuturnus. 

Ddrenses,  Doriis  {do ogisig),  non 

Dori. 

drachma,  non  dragma. 
ducenti  (ducentum  Lucii.). 

Duilius,  Duillius, 
duntaxat,  non  dumtaxat, 
dupondius,  dipondius. 

E 

e littera,  cf.  §.  11. 
e finalis  quantitas,  cf.  §.  24. 

-e  in  ablat.  sing.  formarum  parti- 
cipialium in  -ns  exeuntium,  quando 
aut  participia  sunt  aut  substantiva, 
-i  quando  fiunt  adiectiva,  ut  Tar- 
quinio regnante,  sapiente, Clemente, 
diligenti. 

e,  ex.  ex  ante  omnes  litteras,  e {et 
interdum  archaica  forma  vel  ple- 
beia  ec)  ante  solas  consonas,  ce- 
terum in  formulis  quibusdam  ver- 
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horum  aut  e aut  ex  solum  adhibetur , 
ut  puta: 

e lege,  addito  nomine  auctoris , ut 
e lege  Iulia. 
e natura. 

e regione  {exadversum). 
e re  {utile). 

e re  publica  {utile  reipublicae). 
ex  consuetudine, 
ex  consulatu,  ex  praetura  simii. 
ex  decreto. 

ex  lege,  non  addito  nomine  auctoris. 

ex  me,  te,  se. 

ex  parte. 

ex  professo. 

ex  quo  {postquam). 

ex  senatusconsulto. 

ex  sententia. 

ex  tempore. 

ex  testamento. 

e-,  ex-,  ec-  in  compositis;  cf.  §.15  II. 
ebenus,  cf.  hebenus. 
ebur,  non  ebor. 
ec,  cf.  e. 

ecclesia,  non  eclesia,  ecclesia. 

eculeus  (equuleus). 

edepol. 

edo,  edi,  esum,  non  essum, 
edo,  edidi,  editum. 

-edo,  cf.  -ido. 

Edonus  (Edonius). 

Edonis,  -dos. 
educo,  as. 
educo,  is. 

edy  Ilium  et  Idyllium. 

ego,  dat.  mihi,  non  mi ; d.  r.  m.  254. 

ei  diphthongus,  §.11. 

ei  Graeca , cf.  §.11. 

ei  mihi,  non  hei  mihi. 

eia  (eia),  heia  (i  consona). 

eicio,  cf.  iacio. 

-eius,  -eia,  -eium;  -ei,  -eis,  cf.  §.  12. 
-eia,  praecedente  brevi  etiam  scribi- 
tur -ella,  ut  querella. 


elegans,  non  eligans. 
elephantus  {bestia),  potius  quam 
elephas. 

elephas  {morbus  vel  interdum  bestia ), 
non  elephans, 
elleborus,  non  hell. 
elluor,  cf.  helluor. 
emo,  emi,  emptum,  non  emtum; 
et  ita  composita  omnia. 

-endus,  non  -undus,  in  verbis  coniug. 
tertiae  vel  quartae,  excepto  quod 
-undus  saepe  invenitur  post  i,  ut 
potiundus,  oriundus  {numquam  post 
u vel  v).  Retinetur  -undus  in  for- 
mulis quibusdam  ad  ius  pertinenti- 
bus, ut  semper  in  illo  repetundae; 
ita  herciscundus,  iuri  dicando. 
Enna,  cf.  Henna. 

-ens,  cf.  -es. 

-eo  pro  -io,  cf.  -eus. 

eo,  ii  {non  ivi);  tert.  pers.  iit. 

Eous,  a,  um. 

epistolicus. 

epistolium. 

epistula,  non  epistola. 

Epona. 

equiso,  ut  vid.,  ut  agaso, 
era,  non  hera, 
ercisco,  cf.  hercisco. 

-ere  pro  -are,  -ere,  ut  cluere,  co- 
nivere, fervere,  frendere,  fulgere, 
lavere,  scatere,  stridere,  tergere, 
maxime  ap.  poet.;  cf.  etiam  orior 
et  potior. 

-ere  pro  -erunt;  cf.  -erunt, 
erilis,  non  herilis. 

Erlnys,  non  Erinnys. 

-erunt;  saepe  -erunt  ap.  poetas , sed 
numquam  -ere  pro  -ere. 
erus,  non  herus, 
es  finalis  quantitas;  cf.  §.  25. 

-es  in  numeralibus  omnibus,  ut 
quoties,  aliquoties,  toties,  quin- 
quies, milies,  non  -ens. 
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-esco,  cf.  §.  17. 

Esquiliae,  non  Aesquiliae,  Exquiliae. 
-essus,  -esus  in  Graecis  pro  rjoaog , 
ut  Permessus,  Permesus ; Tartessus, 
Tartesus, 
esurio, 
etiam. 

etiamnunc,  etiamnum. 
etiamtum,  etiamtunc. 
eu  diphtliongus , cf.  §.  11. 

Euander,  non  Evander. 
euangelium,  non  evangelium. 
Euhadne,  non  Euadne. 

Euhan,  non  euan.* 
euhans,  non  euans  (heuvans  Por- 
fyrius ). 

Euhemerus,  non  Euemerus. 

Euhias,  non  Euias. 

Euhius,  non  Euius, 
euhoe,  non  euoe;  oe  semper  di- 
phthongus. 

-eus,  -ea,  -eum,  -eo  in  substantivis 
Lat.  et  in  adiect.  Graecis  vel  in  -aceus 
exeuntibus  et  in  verbis  coniug.  pri- 
mae saepe  permutantur , ut  galli- 
naceus, gallinacius,  nausea,  nausia, 
Caucasens,  Caucasius,  nauseo, 
nausio. 

-eus  et  -Ius  in  Graecis  pro  siog; 
ita  et  ea,  -Ia,  -eum,  -Ium. 

-e vi  potest  contrahi  praeter  perfecti 
formas  -evi,  -evit,  -evimus;  cet. 
cf.  -avi. 
ex,  cf.  e. 
ex-,  cf  e-. 

examen,  non  exagmen. 

excido  a cado. 

excido  a caedo. 

excindo  caret  perfecto. 

excitus,  excitatus. 

excitus,  evocatus. 

exin,  exim. 

existimo  (existumo). 

ex-s;  melius  s omittitur , ut  exequi, 


aut  certe  non  pronuntiatur;  cf. 
§.  15  II. 

extinguo,  non  extingo. 

F 

f littera,  cf.  §.  14. 

facetus. 

facundus. 

faenero  et  quae  inde  descendunt , 
non  f§nero,  foenero. 
faenum  et  quae  inde  descendunt , 
non  fenum. 

faenus,  -oris,  non  fenus,  foenus. 
fala,  non  phala. 
falarica,  non  phalarica, 
fama. 

fames;  fame,  non  fame. 

farcio,  farsi,  fartum  (farctum). 

febricula. 

febriculosus. 

febris. 

Februa,  Februarius,  Februus,  ut 
videtur;  certe  e in  his  non  corri- 
pitur, nisi  apud  anthologiae  Latinae 
auctores  ultimos. 

fecundus  et  quae  ab  eo  descendunt, 
non , foecundus. 
felix,  -Icis. 

felix,  felicis,  cf.  filix, 
femina,  non  foemina. 
femur,  non  femor;  gen.  femoris  et 
feminis. 

fenero,  cf.  faenero. 
fenum,  cf.  faenum. 
fenus,  cf.  faenus. 

Feralia,  -ium  Ovid.  fast.  II,  569, 
ut  videtur. 
feralis, 
feriae. 

Feronia. 

ferveo,  non  ferbeo ; perf.  ferbui,  non 
fervi. 

feteo,  et  quae  inde  descendunt , non 
foeteo. 


Summ.  orthogr.  et  pros.  Lat.,  scr.  L.  Muellkk, 
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fetialis,  non  fecialis, 
fetus,  non  foetus, 
fibra, 
fidelis. 

Fidenae, 
fides,  -ei. 
fides  (fidis),  -is. 
fido, 
fidus. 

filix,  icis,  non  felix, 
finitimus  (finitumus), 
flo,  fieri,  fierem, 
flagro , as  {persaepe  in  codicibus 
fragio), 
flagrum. 

fluito  (fluto  Lucret.). 
fluvidus  (fluidus  Lucret.). 
foecundus,  cf.  fecundus, 
foedus,  a,  um,  wow~fedus. 
foedus,  -eris,  non  fedus. 
foenero,  cf.  faenero. 
foenus,  cf.  faenus. 
foeteo,  cf.  feteo. 
foetus,  cf.  fetus. 

Forensia,  Foresia. 

formidulosus,  formidolosus. 

formosus,  formonsus. 

fortuitus  (fortuitus);  cf.  d.  r.  m.  258. 

fragro,  non  fragio. 

frenum,  non  fraenum. 

fretus,  a,  um. 

fretum,  i;  fretus,  us. 

frigere,  algere. 

frigere,  erigere. 

fritinnio. 

frustum,  non  frustrum. 
fulgor,  -5ris. 

fulgur,  -uris,  non  f algor, 
fulix,  fulica  (fulca  Furius  Antias 
ap.  Gellium  XV ILI , 11,  4). 
Furia  nomen  gent.  {Ovid.  in  epigram- 
mate). 

Furia,  Erinys. 

Furius. 


furo,  insanio. 
furor,  insania. 
furor,  clepo. 
futtilis  (futilis). 

Gr 

g littera , cf.  § 7;  14. 

Gaditanus. 

gaesum,  non  gesum. 

Gaetuli  (Getuli). 

Gaius,  non  Gajus,  Cajas, 
gallinaceus,  gallinacius. 

Garganus. 

Gargara. 

garrulus,  non  garulus. 

Genava,  urbs  Helvetiae , non  Geneva, 
genetivus,  non  genitivas, 
genetrix,  non  genitrix, 
genitor. 

gentilicius , non  gentilitius, 
gigas,  non  gigans. 
gilvus,  non  gilbus, 
glaeba  (gleba). 

glomus  Horat.,  et  ita  quae  inde 
descendunt;  glomus  Lucret. 
gn  producit  vocalem  praecedentem , 
cf.  §.  17. 

Gnaeus,  non  Gneus,  Cneus, 
gnarus,  narus, 
gnatus,  cf.  natus, 
gnavus,  navus. 

Gothicus  Porfyrius. 

Gothus  Auson. 

Gracchus,  non  Graecus, 
graculus,  non  graculus. 

Gradivus. 

gratuitus  (gratuitus), 
gratis,  gratiis, 
grunnio,  non  grundio. 
gula,  non  gyla. 
gurgulio,  curculio. 

Gyges. 

gyrus,  non  girus. 
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H 

h littera;  cf.  §.  14. 
h praecedente  consona  numquam  pro- 
ducit vocalem  priorem,  ut  Cethegus ; 
neque  hiatum  prohibet  praecedente 
vocali. 

Hadria  {et  quae  inde  descendunt  ut 
Hadrianus),  non  Adria. 
Hadrumetum,  non  Adrumetum, 
haedus,  non  hoedus,  aedus. 
Halicarnasus  (Alicarnasus),  non 
Halicarnassus. 

halucinor,  hallucinor,  cf.  alucinor. 
Hamilcar,  non  Amilcar. 

Hammon  (Ammon). 

Hannibal,  non  Annibal. 

Hanno,  non  Anno. 
hareDa,  arena, 
hariolor  et  ariolor. 
harundo,  arundo, 
haruspex,  aruspex. 

Hasdrubal,  non  Asdrubal, 
haud,  haut,  ante  consonas  etiam 
hau. 

havl,  ave. 
haveo,  aveo, 
hebenus,  ebenus, 
hedera,  non  edera. 
heia,  cf.  eia. 
heiulo,  non  eiulo. 

Heliogabalus, 
helleborus,  cf.  elleborus, 
helluor,  heluor,  elluor. 

Heldtae,  cf.  Hilotae, 

Henna,  non  Enna. 
hera,  cf.  era. 
hercle,  cf.  hercule. 
hercisco,  ercisco. 

Herculaneum,  Campaniae  oppidum , 
non  Herculanum. 

hercule,  hercle  (e  breve,  ut  videtur ), 
hercules. 

here,  heri  {a  poetis  ultimo  semper 
loco  versus  ponitur  heri). 


heres,  non  eres, 
herus,  cf.  erus. 

Hiarbas,  cf.  Iarbas. 

Hiber,  Hiberus,  Hiberia,  non  Iber, 
Iberus,  Iberia. 

hic  haec  h5c  {factum  ex  hice,  haece, 
hoce),  non  hicce,  haecce,  hocce. 
In  prosa  omittitur  melius  e vel  ce 
praeter  huiusce,  maxime  in  illo 
huiuscemodi,  aut  quando  ne  encli- 
tica additur;  quod  ubi  fit , e mu- 
tatur in  i,  ut  huncine,  hoscine. 
Ita  etiam  in  aliis  pronominibus  vel 
particulis  similiter  ortis,  ut  nuncine. 
— Huic  monosyllabum , non  huic, 
huic.  Pro  hae  interdum  inveni- 
tur haec, 
hic  adverb. 
hiemps,  non  hiems. 

Hilotae,,  Ilotae,  non  Helotae, 
hinnio;  hmio  Laevius. 

Hipponius,  a,  um,  Gratius. 
hircus,  non  ircus,  hirquus. 

Hister  (Ister). 

Histria  (Istria). 
hodie. 

holitor,  olitor. 

holus,  olus. 

honos,  honor. 

hora  {temporis),  non  ora. 

H5ra  {Quirini  uxor),  Ennius,  ut 
videtur,  Hora  Ovid. 
hordeum,  non  ordeum. 

Hortensius,  non  Ortensius. 
hortus,  non  ortus. 

Hostilius. 

humanus  {ex  homimanus). 
humerus,  cf.  umerus, 
humidus,  cf.  umidus, 
humo,  as,  non  umo. 
humor,  cf.  umor, 
humus,  non  umus. 
hy-,  non  y,  in  vocabulis , quae  ab 
ypsilo  incipiunt. 
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Hym 

Hymenaeus. 

Hypermestra,  non  Hypermnestra. 

I 

i vocalis  vel  consona , cf.  §.  7. 
i finalis  quantitas , cf.  §.  24. 
i consona  semper  producit  vocalem 
praecedentem , cf.  tamen  iacio, 
biiugus,  quadriiugus. 

-i  pro  -ii  in  genetivis  substantivorum , 
cf.  §.  12. 

-i  in  ablativis  participiorum,  cf.  -e. 
iacio.  ab  hoc  v.  quae  descendunt , 
in  praes.,  imperf,  futuro  semper 
per  unum  scribuntur  i,  non  per 
duo , ut  adicio,  obicio,  reicio.  Pro- 
nuntiabatur tamen  ji,  sed  emollita 
j , ut  minus  audiretur.  Quam- 
obrem  a saec.  p.  Chr.  primo  saepe 
praepositionis  finalis  corripitur , ut 
adicio,  obicio,  proicio,  reicio.  Et 
ita  fortasse  iam  Plautus. 
iambus,  non  jambus. 
iandudum,  non  iamdudum. 
arbas,  non  Hiarbas. 

Iasius. 

ason.  * 

ber  et  sim.,  cf.  Hiber, 
ibidem  (ibidem), 
iccirco,  idcirco. 

-ibam  pro  -iebam  in  verbis  coni, 
quartae  interdum  invenitur  ap. 
poetas. 

-icius  a nominibus , non  -itius;  ex- 
cipitur novicius  , multicius ; cet.  cf. 
-tlcius. 

-iculus,  a,  um , ^folliculus,  auri- 
cula , curriculum , sed  etiam  I pro- 
ducta nonnumquam;  cf.  canicula, 
clavicula , craticula , cuticula , pe- 
diculus, tegeticula. 

-Iculosus  cf.  febriculosus,  pedicu- 
losus, siticulosus,  somniculosus. 


-icus  in  adiectivis;  sed  -Icus  in 
amicus,  apricus,  anticus,  mendi- 
cus, pudicus,  posticus.  « 
idem,  eadem,  idem;  dat.  sing. 
eidem,  nom.  plur.  idem  (eidem), 
non  iidem,  dat.  et  ablat.  plur.  is- 
dem (eisdem),  non  iisdem, 
identidem. 

-Ides  in  patronymicis  ab  -eus  vel 
-cies,  -ides  in  reliquis. 

-Ido  interdum  invenitur  pro  -edo, 
ut  gravido,  torpido. 

Idyllium  et  edy Ilium, 
iecur,  non  iecor  (iocur);  gen.  iecoris 
(iecinoris,  iocineris,  iocinoris). 

-ii  in  praeterito , cf.  -ivi. 

-ii  in  genetivis  substantivorum , cf. 
§•  12. 
lerda. 

Ilico  non  illico. 

-ilis  in  adiect.,  exceptis  eis  quae  a 
substantivis  descendunt,  ut  civilis, 
hostilis  {praeter  humilis  et  parilis) 
nec  non  illis  aprllis,  quinctilis, 
extilis. 

lllsus,  non  Ilissus. 

-ilius  videtur  semper  esse  longa  pri- 
ma, ubi  descendit  ab  -ius,  ut  Ati- 
lius, Servilius,  brevi  ubi  non  de- 
scendit ab  -ius,  ut  Pompilius, 
Quintilius , Y ergilius. 

Illyrii,  Illyricus. 

Ilotae,  cf.  Hilotae, 
imbecillus,  non  imbecillus,  imbe- 
cillis. 

immo,  non  imo. 
imprimis,  cf.  inprimis. 

-imus,  non  -iimus,  in  superlativis. 
-Imus,  -imus,  in  perf.  coni,  et  fu- 
turo exacto. 

in-  in  compositis,  cf.  §.15  III. 
in  primis,  cf.  inprimis. 
incido  a cado, 
incido  a caedo. 
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inclitus,  inclutus  (inclytus), 
incoho,  non  inchoo, 
incolumis  (incolomis). 
increbesco,  non  increbresco, 
induciae,  non  indutiae. 
Indutiomarus,  cf.  Virdomarus, 
infidus. 

infitias  ire,  non  inficias  ire. 
infitior,  non  inficior, 
ingratis,  ingratiis, 
inicio,  cf.  iacio. 
inprimis,  imprimis,  in  primis, 
intellegentia,  non  intelligentia. 
intellego , non  intelligo. 
intemptatus  (intentatus), 
interea. 

interimo,  non  interemo. 
internecio,  non  internicio. 
intibus,  intibunl,  non  intub.*  intyb. 
-inus  in  adiect.  plerisque , -inus  in 
eis  quae  materiam  vel  tempus  signi- 
ficant, ut  oleaginus,  pristinus, 
praeter  matutinus,  vespertinus, 
repentinus. 

Inuus. 

-10  pro  -eo;  cf.  -eus. 

Io  substant. 
i5  interi. 

iocundus,  ef.  iucundus. 

I5n  15nis,  plur.  Iones. 

Idnia. 

Ionicus. 

15nis. 

Ionius,  -a,  -um  dactyl. 
i5ta. 

ircus  cf.  hircus. 

is,  dat.  sing.  ei;  nom.  plur.  ei,  i, 
non  ii;  dat.  et  ablat.  plur.  eis,  is, 
non  iis. 

-is  finalis  quantitas,  cf.  §.  25. 

-is  pro  -es  potest  scribi  in  accusat, 
plur.  num.  tertiae , quando  gene- 
tivus exit  in  -ium  et  in  celer, 
-isco,  cf.  §.  17. 


-isco,  cf.  §.  17. 

Ister,  cf.  Hister. 

Istria,  cf.  Histria. 

-Isus  in  Graecis,  non  -issus,  cf. 
Cephisus,  Narcisus  al. 

Italia. 

ftalus. 

-Itanus,  ut  Tuditanus,  Massilitanus, 
-itia,  -ities  in  substantivis  ut  ami- 
citia, iustitia,  pueritia,  mollities. 
-Itis,  -itis  in  perf.  coni,  et  futuro 
exacto. 

iucundus,  iocundus  {ex  iuvicundus, 
iovicundus). 

Iudaea  (i  consona ). 

Iudaicus  Iuvenal. 

Iugurtha,  non  Iugurta. 

-ivi# expulsa  v solet  contrahi,  si  se- 
quitur i praeter  primam  personam 
sing.  num.  et  plur.  et  tertiam  singu- 
laris perfecti;  cet.  cf.  -avi  et  de- 
sino, eo,  peto,  queo,  nequeo. 
Iulus,  Aeneae  filius. 

Iulus  disyllabum , Antonius , Hor. 
c.  IV,  2,  2. 

Iuppiter  {Iovis  pater),  non  Iupiter. 
-ius  in  Graecis  pro  -siog,  cf.  -eus. 
-ius,  -ia,  -ium,  pro  -eus,  -ea,  -eum; 

cf.  -eus. 

Iiiturna. 

K 

K littera,  cf.  §.  7. 
k.  kaput. 

K.  Kaeso. 

K.  (Kal.),  Kalendae. 

Kalendae,  Calendae. 

Karthago,  Carthago. 

L 

1 littera,  cf.  §.  14. 

1 finalis  quantitas , cf.  §.  25. 
labasco. 
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labea,  non  labia, 
labefacio, 
labes. 

labium,  non  labeum. 
labo,  -as. 
labor,  lapsus  sum. 
labor,  -oris, 
labrum  (labium), 
labrum  (lavabrum), 
lac  ut  videtur , (lacte),  non  lact. 
lacrima,  wcm  lacruma,  lacryma,  lacbr. 
lacuna  (lucuna). 

Ladas. 

Lades  ( Vergil). 

Ladon  (Vergil.). 
lagoena,  lagSna,  non  lagena, 
lamina,  lamna, 
lanterna  (laterna). 

Laocoon  (Laucoon);  Laucon  disyll. 
Petron. 

Laodamia  (Laudamia^). 

Laodicea  (Laudicea). 

Laomedon  (Laumedon). 

Lar,  Laris. 

Larentalia. 

Larentia,  non  Laurentia. 

Larisa,  non  Larissa. 

Larius  lacus. 
larva,  larua. 
lasarplcifer  Catuli. 
laser,  lasar  (Eucheria  v.  23);  laser 
Marcellus  de  medicina  v.  54. 
laserpicium,  lasarpicium. 
later. 

laterculus  (latericulus), 
latrina  (lavatrina), 
latro,  -as. 
latro,  -onis. 
latus,  -a,  -um. 
latus,  -eris, 

Laverna. 

Lavinia. 

Lavinium  (Lavinum). 

Lavinius,  -a,  -um  (Lavinus). 


lautumiae. 

lautus  adiect.  et  particip .,  lotus 
particip. 
legitimus, 
lego,  -is. 
lego,  -as. 
lemur,  -uris. 

Lemuria. 

lepor,  lepos,  -5ris. 
lepus,  -oris, 
letum,  non  lethum. 

Leucosia. 

Leucothoe  dea  (Leucothea),  non 
Leucothee, 
levis,  facilis. 

levis,  non  laevis,  politus. 

levo,  a levis. 

levo,  a levis. 

liber,  -bri. 

liber,  -era,  -erum. 

Liber  deus. 
liberi. 

libet  (lubet). 
libido  (lubido). 
libo,  -as. 

Libo,  -onis. 
libra, 
libro,  -as. 

ligurrio,  non  ligurio, 
limpha,  cf.  lympha, 
linea. 

lingo,  non  linguo. 
lino. 

linquo,  liqui  (linqui), 
linter,  lunter,  non  lynter, 
liquefacio, 
liqueo. 

liquidus;  liquidus  Lucret.,  Laevius, 
Phaedrus. 
liquo,  -as. 
liquor  substant. 
liquor,  verbum. 

lis  ( pro  stlis ; in  iure  usurpatur  anti- 
qua formula  stlitibus  iudicandis). 
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littera,  non  lltera. 
litus,  non  littus. 

locusta  (lucusta)  Phaedrus , Locusta, 
nomen  veneficae  ap.  Turnum; 
locusta  poetae  saec.  V p.  Chr. 
loquela,  loquella, 
lora,  potio  mulierum. 
lorum. 

lubet,  cf.  libet, 
lubido,  cf.  libido, 
luceo. 

Luceres. 

lucerna. 

Lucilius. 

Lugudunum , Lugdunum, 
lunter,  cf.  linter, 
luteus,  lutosus,  limosus. 
luteus^,  croceus. 
lutum,  limus. 
lutum,  herba. 

Lycurgldes  (a  Lycurgus)  Ovid. 
lympha,  limpha  (ab  eadem  radice 
atque  limpidus), 
lynter,  cf.  linter. 

M 

m littera , cf.  §.  14. 
m finalis  quantitas,  cf.  §.  25. 
Macedo. 

Macedonius  (Macedonius  Ovid.). 

macer. 

macero. 

maceria,  ut  macellum,  haud  dubie 
corripit  primam,  etsi  producit  Pru- 
dentius. 

Macetes. 

Maecenas,  non  Moecenas,  Mecoenas. 
maereo  et  quae  ab  eo  descendunt 
(mereo),  non  moereo. 
maestus  (mestus),  non  moestus. 
magalia. 

magis,  poetae  saepe  mage, 
magno  opere,  non  magnopere. 


mala,  maxilla. 

male  in  compositis  nonnullis,  quae 
maxime  usu  sunt  vulgata , potest 
amittere  pronuntiando  finale  e,  ut 
dicatur  malfacere,  malficus,  mal- 
ficium,  Malventum,  malvolus,  mal- 
volentia.  Interdum  pro  -e  sub- 
stituitur -i,  ut  malificus,  malivolus. 
Malea. 

malo,  non  mallo, 
malus,  a,  um. 
malus,  arbor. 
malum,  pomum. 
mamilla, 
mamma. 

Mamurius. 

Mamurra. 

mancipium  (mancupium). 
maneo. 

manibiae,  manubiae, 
manifestus  (manufestus). 

Manilius. 

manipretium , manupretium, 
mano. 

manubiae,  cf.  manibiae, 
mapalia. 

Marcomanus,  Marcom  annus. 
Masinissa,  non  Massinissa, 
m atrona. 

Matrona  fluvius. 

Mauretania,  non  Mauritania, 
maximo  opere,  non  maximopere. 
Megalensia,  Megalesia, 
mehercule,  mehercle,  mehercules, 
pronunt.  mercule,  mercle  (e  breve, 
ut  videtur ),  mercules. 
meio,  cf.  mingo, 
membranaceus,  membranacius. 
mena,  non  maena, 
mercennarius  (ex  mercedinarius), 
non  mercenarius, 
merdaleus  Priap.  68,  8. 
meridies. 

Messalina,  Messalinus, 
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Messalla  {ex  Messanula). 

meticulosus,  non  meticulosus. 

meto,  -is. 

metior,  -iris. 

metor,  -aris. 

migro. 

mille,  non  mile;  milia  (millia). 

mlluus,  milvus. 

mingo,  meio,  minxi,  mictum. 

misceo,  miscui,  mixtum,  non  mistum. 

mitto,  misi  (missi),  missum. 

moles. 

molestus. 

molior. 

MolSsus,  Molossus, 
monimentum , monumentum. 
monosyllaborum  quantitas , cf.  §.23. 
monychos. 
mora. 

moror,  versor. 
moror,  nugor. 

morosus  {a  mos),  morosus  Terent. 
Maurus. 

morum,  fructus  mori. 
morus,  arbor. 
morus,  stultus. 

Moses,  non  Moyses  {Iuvenal.). 
Mucius,  non  Mutius, 
mucus  (muccus). 
multa,  non  mulcta. 
multicius. 

multo,  non  mulcto. 
munio,  non  moenio. 
murena,  Murena,  non  muraena. 
murra,  non  myrra,  myrrha. 
murreus. 

Museum , non  Musaeum. 

Musaeus  vates. 

musaeus,  -a,  -um  Lucret. 

muto. 

mutoniatus, 
muttire,  mutire. 
myrtum  (murtum), 
myrtus  (murtus). 


myrtetum,  murtetum. 
Mytilene,  non  Mitylene. 


N 

n littera,  cf.  §.  14. 

n finalis  quantitas,  cf.  §.  25. 

nae,  cf.  ne. 

naenia,  cf.  nenia. 

Nais,  Naias,  non  Najas. 

namque,  non  nanque. 

nanciscor,  nanctus,  nactus. 

Narclsus,  Narcissus. 

narcissus  flos  (narcisus). 

I _ # 

narro,  -as,  non  naro. 

narus,  cf.  gnarus. 

nato,  -as. 

natrix,  -icis  Lucii. 

natus  in  jprosa,  non  gnatus. 

nausea,  nausia  {vavaia). 

navus,  cf.  gnavus. 

ne  affirmandi  particula,  non  nae. 

ne  finalis  part.  (ni). 

ne-quidem. 

-ne  interrog.  part.;  interdum  apo- 
copen patitur  ut  Pyrrhin  conubia 
servas,  men  incepto  desistere.  Tali 
pacto  multi  apostrophum  apponunt , 
ut  Pyrrhin’  c.  Ita  orta  omissa  s 
vln,  viden,  ain,  iuben,  satin,  al., 
quae  apud  comicos  potissimum  in- 
veniuntur. 

Neapolis. 

Neapolitanus.' 

necne,  non  necne. 

neglego  (neclego),  non  negligo. 

negotium,  non  negocium. 

nenia,  non  naenia. 

nequeo,  nequii  (nequivi). 

nequam. 

nequaquam. 

nequiquam,  nequidquam,  nequic- 
quam. 
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Nereis. 

Nerine  Vergil.  bucol. 

Nereine  Catuli. 

Nerio  (Nerienes  Varro),  -enis  (-enis 
Licinius  comicus). 
neve,  neu. 
neuter,  non  neuter, 
neutiquam,  cf.  nutiquam. 
nihil,  nil  (nihil  aliquotiens  Ovid.). 
nihilum,  nilum  (ex  ne  hllutn). 
ningo,  non  ninguo. 
nltella,  nitedula, 
niteo. 

nitor,  -oris. 

nitor,  nisus,  nixus. 

n5menclator,  non  nomenculator. 

nomisma. 

nota. 

notesco. 

nothus,  -a,  -um. 
notio,  -onis  (Plautus). 
notitia, 
noto,  -as. 
notus,  a,  um. 

Notus. 

novendialis,  non  novemdialis. 
Novensiles,  Novensides. 
novicius. 

-ns  producit  vocalem  praecedentem, 
cf.  §.  17. 

Numicius. 

nummus,  non  numus. 
numquis,  cf.  nunquis. 
nunciam  ubi  invenitur  pro  nunc 
iam , ap.  poet.  est  disyllabum. 
nunquam ; ita  scribend.  et  pronunt. ; 
scribitur  plerumque  numquam. 
nunquis,  numquis  (num  quis), 
nuntius,  non  nuncius. 
nuper  (ex  noviper). 
nutiquam , non  neutiquam , neuti- 
quam. 

nympha  dea,  non  aqua. 


0 

o littera,  cf.  §.  11. 

0 finalis  quantitas , cf.  §.  24. 
Oarion,  cf.  Orion, 

ob-  in  compositis , cf.  §.  15  I. 
obex,  -icis  (obex), 
obicio,  cf.  iacio. 
obliquus. 

oblitus,  ab  obliviscor, 
oblitus,  ab  oblino, 
oboedio  (ab  audio),  non  obedio. 
obscenus,  obscaenus,  non  obscoenus. 
obsSnium,  opsonium  (oipmviov). 
obsono,  -or,  opsono,  -or  (oxpmvsco). 
obsono , -ui. 

obstipesco  (obstupesco), 
obsum,  offui,  non  obfui, 
occido,  -cidj,  -casum, 
occido,  -eidi,  -cisum. 
ocrea,  non  ocrea, 
odi. 
odium. 

oe  diphthongus,  cf.  §.  11. 
ofella,  Ofella  (ab  offa). 

01  diphthongus,  cf.  §.  11. 
olus,  cf.  holus. 

-ona  in  nominibus  dearum,  ut  Bel 
lona,  Bubona,  Mell5na,  Pomona, 
contra  Epona, 
onus,  non  honus. 
onustus,  non  honustus. 
opilio. 

ops-  pro  obs-,  cf.  §.  15  I. 

opt-  pro  obt-,  cf.  §.  15  I. 

opto,  non  obto. 

ora,  margo,  non  hora. 

ora,  cf.  hora. 

orbita. 

orbitus,  -a,  -um. 

Orcus,  non  Orchus, 
orichalcum. 

Orion,  Orion,  -onis,  -onis  (ex  Oalion, 
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quod  extat  apud  Catullum , Nama- 
tianum). 

drior,  -eris,  -itur  rei. , -erer  re7., 
non  -iris,  -Itur,  -Irer. 
os  finalis  quantitas , cf.  §.  25. 

Otho,  non  Oto. 
dtium,  non  ocium. 

-ovi,  non  solet  contrahi , nisi  in 
novi  et  compositis  perf.  movi;  cet. 
cf.  -avi. 

P 

p littera,  cf.  §.  14. 

paciscor. 

paco. 

Pacuvius  (Pacvius),  non  Pacuius. 
paedor,  non  pedor, 
paelex  (pelex),  non  pellex. 
Paelignus,  -a,  -um,  non  Pelignus. 
paene,  non  pene, 
paenitet,  non  poenitet. 
paenula,  non  penula. 
paedn,  -onis,  pes  metricus. 

Paeones  populus. 

paeonicus  Ter.  Maur.  1532;  1546. 
Paeonis,  -idos. 

Paeonius. 

Palatium,  Palatium. 

Palilia,  cf.  Parilia, 
pallium,  non  palleum. 
palus,  -udis, 
palus,  -i. 

pando,  pandi,  passum  (pansum). 
Panhormus  (Panormus), 
papilio. 

parens,  genitor. 
parens,  oboediens. 
pareo. 

Parilia,  Palilia, 
pario. 

Parnasus,  non  Parnassus, 
parricida,  non  paricida,  ut  Trudent, 
hamartig.  564,  aut  patricida. 


parturio. 

patina,  non  patena, 
patricius. 

paulatim,  paullatim. 
paulisper,  paullisper. 
paululum,  paullulum. 
paulus,  -a,  -um,  paulius. 

Paullus  (Paulus), 
pecus,  pecoris. 

(pecus)  pecudis. 

pedetemptim  (pedetentim). 

pedlcosus. 

pediculosus. 

pediculus. 

pedis,  -is. 

pedisequus,  non  pedissequus. 

Pedo,  -onis. 
pedo,  -is. 

peiero  (periero),  periuro,  peiuro. 
peiurus,  periurus. 
pelex,  pellex,  cf.  paelex. 

Pelignus,  cf.  Paelignus, 
pene,  cf  paene. 

penna,  pero,  Feder ; sed  cf.  pinna. 

penuria. 

penus. 

per-  in  compositis,  cf.  §.  15  I. 
percontor,  percunctor. 
percrebesco,  non  percrebresco, 
peregre,  peregrl  (peregre  in  pere- 
grino loco,  ex  p.  I.,  in  peregrinum 
l.,  peregri  in  peregrino  loco). 
perennis,  non  peremnis, 
perfidus. 

periuro,  cf.  peiero. 
periurus,  cf.  peiurus. 
perlego,  pellego. 
perluceo,  pelluceo. 
perlucidus , pellucidus, 
pernicies,  non  pernities,  permicies, 
permities, 
pernix,  -Icis. 
persSna. 
persono. 
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petilus,  -a,  -um. 

peto,  petii,  non  petivi;  tertia  pers. 
petiit. 

petorritum,  non  petoritum, 
ph-,  cf.  §.  14. 

Phaethon  (Phaethon  disyllab.  Varro 
Atacinus , Manilius). 
phala,  phalarica,  cf.  fal. 

Phoenica,  Phoenice,  non  Phoenicia. 
Phorcus,  non  Phorcys. 

Phrahates  (Phrates) , non  Phraates. 

Phylacides. 

pignero. 

pignus,  -oris,  -eris, 
pila,  globus. 
pila,  kosjak , Pfeiler. 
pilanus  (pilus), 
pilatus  (pilum). 

pilleum,  pilleus,  non  pileum,  pileus, 
pilosus,  (pilus), 
pilum,  telum. 

Pilumnus, 
pilus,  capillus. 
pilus , triariorum. 

Pimpleis,  Plpleis. 

Pimpleus,  Plpleus. 
pinna,  summa  pars  muri,  ala;  saepe 
tamen  in  cdd.  permutantur  pinna 
et  penna, 
placeo, 
placidus, 
placo. 

plaga,  ictus. 

plaga,  rete , regio. 

platea  (nlocr  s lcc). 

plaudo  (plodo),  in  compositis  -plodo. 

Plias,  Pleias,  non  Plejas. 

-plico;  in  compos.,  quae  habent  prae- 
positionem, melius  -plicui  quam 
-plicavi,  ut  implicui, 
poenio,  cf.  punio, 
poenitet,  cf.  paenitet. 
polenta. 

Pollio,  P5lio. 


Pollux,  -ficis  (Tlolvd svxtjs). 
Polycletus,  Polyclitus. 
PSlydamanteus,  non  Pulydamanteus. 
Polydamas,  non  Pulydamas. 
Polyhymnia,  non  Polymnia. 
Polymestor,  non  Polymnestor. 
polyposus, 
polypus  (rcmXvnos). 
pomerldianus,  cf.  postmeridianus, 
pbmerium,  non  pomoerium. 
Pometii  Vergil. 

Pomptinus,  non  Pontinus. 
Poplicola,  cf.  Publicola, 
poplicus,  cf.  publicus, 
populus,  gen$. 
p5pulus,  arbor. 

Porcius,  non  Portius. 

Porsenna,  Porsena,  Porsinna,  Por- 
sina  (Porsina  longa  i,  ut  puto). 
Portunus,  non  Portumnus. 
post,  non  pos. 
postea,  posteaquam. 
posticus,  posterior. 
postmeridianus,  non  pomeridianus. 
postquam  (posquam). 
postridie. 

potior,  -eris,  -itur  rei  , -erer  rei., 
non  -iris,  -Itur,  -irer. 
prae-  in  compositis  sequente  vocali 
corripitur,  ut  praeustus, 
praegnans,  -as,  gen.  -antis,  -atis. 
praesaepes,  praesaepis,  praesaepia, 
praesaepe,  praesaepium  (praesep.). 
praestolor. 

praesum,  praees,  praeest  et  sim. 

(praes,  praest). 
praeterea, 
prehendo,  prendo, 
prelum,  non  praelum, 
pretium,  non  precium. 

Priameius. 

Priamides;  Priamides  dact. 

Priamus. 

pridie. 
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pro  in  compositis  modo  producit  o, 
modo  corripit , cf.  d.  r.  m.  362  sqq. 
pro  inter  iect.,  non  proh, 
probeo  pro  prohibeo  Lucret. , ut 
debeo,  praebeo, 
probo,  -as. 

proboscis,  promoscis,  promuscis  (o 
longum  in  antholog.  Lat.  apud 
poetas  saec.  p.  Chr.  quinti). 
procella, 
proceres, 
procerus, 
procurator, 
procuro. 

proelium,  non  praelium. 

profano. 

profanus. 

profari. 

profecto,  certo. 
profectus  ( a proficio), 
prdficio  (proficio  Symphosius). 
proficiscor. 

profiteor  (profiteor  Ennius). 

profugio. 

profugus. 

profundo,  -is,  profundo. 

profundus. 

proicio,  cf.  iacio. 

proin,  proinde,  non  proin,  proinde, 
prologus  Terent,  (prologus  Bufinus). 
promiscuus,  non  promiscus,  pro- 
misquus. 

promoscis,  promuscis,  cf.  proboscis, 
promunturium,  ut  videtur,  non 
promuntorium,  promontorium  {ut 
tugurium), 
pronepos  Ovid. 
proneptis  Persius. 
prooemium,  non  prohoemium. 
propago,  -as,  prSpago. 
propago,  -inis,  propago, 
prdpello,  propello, 
propino. 

propior,  -us,  non  proprior. 


propitio. 

propitius. 

Proserpina,  Proserpina. 
propSla  Lucii. 
propterea. 
propudium. 

propudiosus  Butil.  Namatian. 
propulso. 

prorsum,  non  prossum,  prosum, 
prorsus,  non  prossus,  prosus, 
proscaenium,  non  proscenium, 
protervus  (protervus  Pacuvius). 
protinus,  protenus, 
provincia,  non  provintia. 

Pseudulus  (Pseudolus), 
ptisanarium  Horat. 

Ptolomaeus  {IJtolsgccLog). 
Ptolomaeus  adiect.  Propert.  II,  1, 30. 
Ptolomais,  -idos. 

Publicola,  non  Poplicula,  Puplicola. 

publicus,  non  poplicus,  puplicus. 

Publius,  non  Popl.,  Pupi. 

pulcher,  non  pulcer. 

puleium,  non  pulegium. 

pumilio. 

pumilo. 

pumilus  Statius. 

Punicus,  puniceus,  non  Poenicus, 
poeniceus. 
punio,  non  poenio. 
pusillus, 
pusus, 
puteal. 

putefactus  non  invenitur  * {verba 
puteo , putreo  et  quae  ab  his 
descendunt  in  cdd.  saepissime  con- 
fusa). 

puteo,  feteo. 

Puteoli. 

puter,  -tris,  -tre,  fragilis. 
puteus. 

putidus,  fetidus. 
puto,  -as. 
putor,  fetor. 
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putrefactus,  a putreo  ( Lucr .,  Ovid.). 
putreo,  fragilis  sum. 
putror,  -oris,  a putris, 
putus,  puer , Verg.  catal.  9,  2. 
putus,  -a,  -um  (purus  putus). 
Pythagoreus , Pythagorius. 


Q 

q littera , cf.  §.  7. 

quadrangulus,  non  quadriangulus, 
quadriduum,  non  quatriduum, 
quadriiugus , pronunt.  quadriugus. 
quadrupes,  quadripes, 
quaero,  quaesivi,'  quaesii, 
quaeso,  quaesumus, 
quandoquidem. 

quanquam,  quamquam  ( pronunt . 
quanquam). 

quanto  opere,  non  quantopere, 
quatenus,  quatinus, 
quattuor,  non  quatuor,  quattor. 
queo,  quii  (quivi), 
querela,  querella. 

qui  genet,  cuius  (quoius);  dat.  cui 
(quoi)  monosyll.,  non  cui,  cui. 
quicumque,  quicunque, 
quidam,  quendam,  quandam,  quo- 
rundam , quarundam. 

Quintilianus,  Quinctilianus. 
Quintilis,  Quinctilis. 

Quintilius,  Quinctilius. 

Quintius,  a,  um,  Quinctius. 

Quintus,  Quinctus. 

quintus,  non  quinctus. 

quisquam,  quicquam  (quidquam). 

quisque,  quidque,  non  quicque. 

quisquis,  quicquid,  quidquid. 

quodsi  (quodsin). 

quom,  cf.  cum. 

quomodo,  quo  modo. 

quoniam. 

quor,  cf.  cur. 


I quotannis  (quodannis). 
quotidie,  cf.  cotidie, 
quoties,  non  quotiens, 
quum,  cf.  cum. 


R 

r littera , cf.  §.  14. 
r finalis  quantitas , cf.  §.  25. 
rabidus,  furiosus,  non  rapidus, 
raeda  (reda),  non  rhaeda. 

Raetus,  non  Rhaetus. 
rapidus,  celer . 
re-,  red-,  cf.  8.  15  IV. 
re-  in  compositis  d amittit  praeter 
reddo  et  quasdam  formas  assimila- 
tas , ut  reppuli. 

reccido,  reccidi,  non  recido,  recidi, 
recido. 

recipero,  recupero, 
reduco  (redduco  Lucret.). 
refero,  rettuli,  numquam  retuli, 
refert  (res  fert). 

Regium,  Bruttiorum  oppidum , non 
j Rhegium. 

! rego. 

| regula. 

[ reicio,  cf.  iacio. 
j religio  ( dactyl . relligio). 
religiosus  {dactyl.  relligiosus). 

I relinquo,  reliqui  (relinqui), 
reliquiae  {dactyl.  relliquiae). 
reliquus,  relicuus  {dactyl.  rellicuus). 
Remuria, 
remus. 

Remus. 

repello,  reppuli,  numquam  repuli, 
repens  a repo, 
repens,  repente,  repentinus, 
reperio,  repperi,  numquam  reperi. 
res  publica,  non  respublica, 
restinguo,  non  restingo. 
retundo,  rettudi,  numquam  retudi. 
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rh-,  cf.  §.  14. 
rheda,  cf.  raeda. 

Rhegium,  cf.  Regium. 

Rhescuporis  Lucan. 
rhombus,  non  rombus. 

-rlcus  semper  in  nominibus  Ger- 
manorum, ut  Alarlcus. 

••  -rix , -rigis  in  nominibus  Gallorum, 
ut  Dumnorix,  utrum  longo  sit  i an 
brevi,  non  satis  constat;  puto  ta- 
men esse  longo. 
robur,  -oris,  non  robor, 
rddus,  cf.  rudus, 
rotundus  (rutundus). 
rubeo, 
rubidus, 
rudens  funis. 
rudere,  rudere, 
rudis. 

rudus,  -eris,  rodus, 
ruo,  rui,  rutum, 
ruta  herba. 
ruta  caesa, 
rutellum, 
rutrum. 

rursum,  rursus,  non  rusum,  russum, 
rusus,  russus. 

Rutilius. 

S 

s littera,  cf.  §.  14. 

s finalis  quantitas , cf.  §.  25. 

Sabinus. 

sabucus  Lucii.,  sabucus  Seren.  Sam- 
monic.;  scribitur  et  sambucus. 
Sabus. 

sacr5sanctus,  ut  puto,  non  sacros, 
saeculum  (a  saepio),  non  seculum. 
saepes,  non  sepes, 
saepio,  non  sepio. 

Saepta,  -orum,  non  Septa, 
saeta,  non  seta. 
sagus,  saga,  vates. 


I sagum , sagus , lacerna  militaris. 
Sallentini,  non  Saleptini. 
Sallustius,  non  Salustius. 
saltem  (saltim). 

sanguinolentus , sanguinulentus. 
Sarapis,  cf.  Serapis. 

Sardanapallus,  non  Sardanapalus. 
Sardinia. 

Sardis,  Sardes  {Zaqdstg). 
sario,  non  sarrio. 
sarisa,  non  sarissa. 

Sarmata,  non  Sauromata. 

Sarsina,  Sassina, 
satis,  sat. 

satrapa,  satrapes,  -ae,  -is,  non 
satraps. 

satrapea,  satrapia, 
satura,  satira,  non  satyra. 
Saturnus. 

savium,  et  quae  ab  eo  descendunt, 
non  suavium, 
scaena,  non  scena. 
scaturrio,  non  scaturio, 
sceptrum,  non  scaeptrum, 
scida,  non  scheda, 
se-,  cf.  §.  15  IY. 
secius,  cf.  setius, 
sed,  non  set. 
sedeo, 
sedes, 
sedile, 
sedo. 

Seleucea,  Seleucia. 
semestris,  non  semenstris. 
seini-  sequente  vocali  vel  h amittit  i, 
ut  semanimus,  semadapertus,  se- 
mesus, semhians,  semhoino,  semu- 
stus, semustilatus. 
sepulcrum,  non  sepulchrum. 
sequius  ( comparatio . a secus), 
sera,  -ae. 

Serapis,  Sarapis. 

Servilius, 
serum , -i. 
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serus,  -a,  -um. 

sesqui-  sequente  vocali  amitttit  i, 
ut  sesqualter,  Sesquulixes  vel  Se- 
sculixes. 

sescenti,  non  sexcenti. 

Sestius  (Sextius). 

setius  ( compar ativ . a secitus,  quod 
non  est  in  usu),  non  secius. 
Sicambri,  cf.  Sygambri. 

SIcanus;  SIcanus  Silius. 

Sicania  dactyl. 

Sicelis;  Sicelides  Musae  Vergil. 
Sichaeus,  Sichaeus. 

Sicilia, 
sicine.  * 

Siculus,  -a,  -um. 
sido. 

Sidon,  -onis. 

Sidonius. 

Sidonis. 

silva,  non  sylva. 
simpuvium  (simpuium). 

-sin  in  dativis  Graecorum , non  -si. 
singillatim,  non  singulatim. 

Siren,  non  Seren. 

Sithonius, 
siticulosus, 
sive,  seu. 
sm-,  cf.  zm. 
sobrius, 
sdcors. 
sodalicius, 
sodalis. 

sodes,  fi&s is,  non:  si  audes, 
solacium,  non  solatium. 
sollemnis  (sollempnis),  non  s5lemnis. 
sollers,  non  solers. 
sollicitus,  et  quae  ab  eo  descendunt, 
non  sol  ici  tus. 

85lus,  -a,  -um. 
solum,  humus. 
somniculosus. 

somnulentus,  somnolentus. 
s5pio. 


I sopor. 

spatium,  non  spacium. 
spondeus,  spondius,  non  spondaeus, 
spondiacus  Ter.  Maur.  2234. 
statim  (statim  Accius,  saec.  IV  vel 
V p.  Chr.  poetae). 
statio. 

Statius. 

status  (status  Lucii.). 
statura  (statura  Lucii.). 
status,  -a,  -um. 
stelio,  stellio. 

sterquilinum , sterquilinium, 
stillicidium,  stilicidium, 
stilus,  non  stylus. 

-stinguo,  non  stingo. 
stipendium  {ex  stlpipendium). 
stips,  stipis. 

stlitibus  iudicandis,  cf.  lis. 
strix,  -Igis  (-Igis  Plautus). 
stuppa,  non  stupa, 
su-  sonat  plerumque  sv  in  suadeo, 
suavis , suesco  et  quae  ab  his 
descendunt. 

sub-  in  compositis,  cf.  §.15  III. 
subditicius, 
subicio,  cf.  iacio. 
suboles,  non  soboles. 
subsicivus,  non  subsecivus. 
subtemen  (subtegmen), 
subulcus  Verg.  ecl.  10,  19. 
subulo. 

succenseo,  cf.  suscenseo. 
sucus,  non  succus. 

Suebi,  non  Suevi  (u  in  hoc  v.  saepe 
sonat  v). 

Sugambri,  cf.  Sygambri. 

Sulla,  non  Sylla. 

Sulpicius,  non  Sulpitius. 
sulpur,  sulphur,  non  sulfur, 
sum.  est  praecedente  vocali  vel  m 
amittit  e,  excepto  quando  in  primo 
enuntiati  loco  ponitur;  etiam  es 
secunda  persona  indicativi  ( non 
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imperativi)  saepe  simili  modo  trun- 
catur. 

summo  opere,  non  summopere, 
supellex,  non  suppellex. 
supplex,  non  suplex. 
suppositicius, 
supra,  non  supera. 

Suria,  cf.  Syria, 
surreptlcius. 

sursum,  sursus,  ut  prorsum,  pror- 
sus. 

sus,  subus. 

suscenseo , succenseo. 
suspicio  nomen,  suspltio  (ex  suspi- 
citio). 

suspicio  verbum. 

Sygambri,  Sugambri,  Sicambri, 
syllaba,  non  sillaba. 

Symphosius,  non  Symposius. 
Syracusanus,  Syracosius. 

Syria,  Suria. 

Syrtes,  Syrtis  (Sv  qx  t ig). 


T 

t littera,  cf.  §.  14. 
t finalis  quantitas,  cf.  §.  25. 
taeter,  non  teter, 
tametsi  (tamenetsi). 
tanquam,  ita  pronunt.;  tamquam, 
tanto  opere,  non  tantopere, 
tantundem , non  tantumdem. 
Tarracina,  ut  videtur,  non  Terra- 
cina. 
teges, 
tegeticula. 

tegimen , tegumen , tegmen , tegi- 
mentum, tegumentum,  tegmentum, 
tego, 
tegula, 
temetum, 
temno  (tempno). 
temptare  (tentare). 


I temperi,  in  tempore;  comparat,  tem- 
perius. 

temulentus,  -h,  -um. 

tetricus. 

th-,  cf.  §.  14. 

Thalia  (Thalea). 

Thebais,  -idos. 

Theodotus  (Theudotus  Ovid.). 
Theodosius  (Theudosius  Claudiani). 
thesaurus,  thensaurus. 

Thraca,  Thraeca,  Threca. 

Thraca  melius  quam  Thracia. 
Thracius,  -a,  -um,  Thraecius,  Thre- 
cius. 

Thrasymachus;  Tharsymachus  lu- 
venal. 

Thrax,  Thraex,  Threx. 

Thyias  (dissyllab .') , non  Thyas, 
-tlcius  a supinis  verborum,  ut  sup- 
positicius, non  -titius. 
tibicen, 
tinea. 

tingo,  tinguo. 

tinnio,  tinio  Terent.  Maur.  232. 

tintino  Catullus. 

tintinabulum  Lucii. 

toties,  non  totiens. 

totus,  a,  -um,  gen.  totius. 

totus  a tot. 

tralatlcius. 

Trallis,  Tralles  (TquMsiq). 
trans-  in  compositis,  cf.  §.  15  I. 
transicio,  traicio. 
transmitto,  tramitto. 
transnato,  tranato. 

Trasumennus , Trasimennus , non 
Thrasumenus,  Trasimenus, 
treceni,  ut  trecenti. 

Treveri,  non  Treviri. 
tribunicius, 
triceni,  ut  triginta, 
tricesimus,  trigesimus, 
triduum. 

trimestris,  non  trimenstris. 
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tripertitus,  tripartitus, 
trochaicus  Ter.  Maur.  2422. 
tuber,  tumor  corporis. 
tuber , genus  pomi. 
tubicen. 

Tudltanus. 

tugurium. 

tum  cum,  pronunt.  tuncum. 
tundo,  tutudi,  tusum,  tunsum, 
tus  (thus). 

tympanum  (typanum  Catuli.). 
Typhoeus  trisyllab. 

Typhon. 

Y 

u et  v litterae , cf.  §.  7. 
u,  cf.  §.  11. 

u finalis  quantitas , cf.  §.  24. 
vaccinium. 

vacillo  (vaccillo  semel  Lucret.). 
valde,  comp.  validius,  valdius, 
valetudo,  non  valltudo. 
Vandalus. 
varus,  Varus, 
varius,  Varius. 

Vaticanus. 

vatillum,  non  batillum, 
ubicumque,  cf.  -cumque, 
ublnam. 

ubique,  non  ubique. 

ubivis. 

vecors. 

vehemens,  cf.  vemens, 
velut,  non  velud. 
vemens,  non  vehemens, 
venalicius,  non  venalitius. 
veneo,  venum  eo. 
venio. 

venundo,  venum  do. 

Vennuncula,  non  Venucula. 

vepallidus. 

vepres. 

vesanus. 


i Vergiliae,  non  Virgiliae. 

I Vergilius,  non  Virgilius. 
j Verginius,  non  Virginius, 
j versus,  versum,  wowvorsus,  vorsum. 
i vertex,  non  vortex, 
j verto,  non  vorto. 
j vertragus  Martial.,  vertraha  Gratius. 
Vesevus, 
vespere,  vesperi. 

Vespertilio,  ut  videtur  {ut  papilio, 
opilio). 

vester,  non  voster. 

Vesuvius. 

Veturius,  Voturius. 
ui  diphthongus , cf.  §.  11. 
vibro. 

vicesimus , vigesimus, 
viden  {ex  videsne). 
vietus. 

vilicus,  non  villicus, 
villa. 

vln  {ex  visne). 
vinulentus , vinolentus. 
Viridomarus;  Virdomarus  Propert. 
virectum,  non  viretum. 

Virgiliae,  cf.  Verg. 

Virgilius,  cf.  Verg. 

Virginius,  cf.  Verg. 
ulcus,  non  hulcus. 

Ulixes,  non  Ulisses,  Ulyxes. 
umerus,  non  humerus, 
umidus,  non  humidus. 
umor,  non  humor, 
ungo,  unguo. 

unguentum,  npn  ungentum. 
unquam,  ita  pronuntiand. ; scribitur 
plerumque  umquam. 
uo-,  vo-,  pro  uu-,  vu-;  cf  §.  12. 
Volcanus,  non  Vulcanus, 
volo,  vis,  vult,  volt. 

Volsci  (Vulsci). 

Volsinii  (Vulsinii). 

Volturnus  (Vulturnus), 
vomo. 
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vomis. 

vorsus,  vorsum,  cf.  versus, 
vortex,  cf.  vertex, 
vorto,  cf.  verto. 

Yortumnus  (Vertumnus), 
voster,  cf.  vester. 

Voturius,  cf.  Veturius, 
upilio,  cf.  opilio, 
urgueo,  non  urgeo. 

-urio  in  verbis  desiderativis. 
us  finalis  quantitas,  cf.  §.  25. 
usu  venit,  non  usuvenit. 
usus  est,  opus  est. 
utcumque,  cf.  -cumque, 
uterque,  utraque,  utrumque, 
utrunque. 
utinam. 

utique  ( d . r.  m.  336). 
utrimque,  non  utrinque. 
utrimquesecus,  non  utrinsecus. 
utrobique,  non  utrubique. 
Vulcanus,  cf.  Volcanus. 


| vulgus,  cf.  vo-. 
vulnus,  cf.  vo-. 
vulpes,  cf.  vo-. 

Vulsci,  cf.  Volsci. 
Vulsinii,  cf.  Volsinii, 
vultur,  cf.  vo-. 

Vulturnus,  cf.  Volturnus, 
vultus,  cf.  vo-. 

X 

x littera,  cf.  §.  14. 


Y 


non 


y littera,  cf.  §.  7. 
y finalis  quantitas,  cf.  §. 
ys  finalis  quantitas,  cf.  § 


Z 

z littera,  cf.  §.  7. 
zmaragdus  (smaragdus). 
Zmintheus  (Smintheus). 
Zmyrna  (Smyrna). 


24. 

. 25. 


Argumentum. 


L.  S.  3-4. 

I.  De  orthographia  5—24. 

§.  1 quid  sit  orthographia  5,  6. 

§§.  2—5  de  fontibus  orthographiae  Latinae  6 — 11. 

§.  2 de  grammaticis  7 — 9. 

§.  3 de  codicibus  9. 

§.  4 de  inscriptionibus  9,  10. 

§.  5 de  auctoritate  poetarum  10,  11. 
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Schriften  Ton  Lucian  Mulier 

im  Yerlage  von  B.  Gr.  Teubner  in  Leipzig. 


Muelleri,  Luciani,  de  re  metrica  poetarum  latinorum  praeter 
Plautum  et  Terentium  libri  septem.  Accedunt  eiusdem  autoris 
opuscula.  [491  S.]  gr.  8.  1861.  geli.  n.  A 8. — 

Geschichte  der  klassischen  Philologie  in  den 

Niederlanden.  Mit einem Anhange uber  die lateinische Y ersifica- 
tionderNiederlander.  [YIIIu.250  S.]  gr.  8.  1869.  geh.  n.  Ah. — 

de  Phaedri  et  Aviani  fabulis  libellus.  [IY  u.  34  S.] 

gr.  8.  1875.  geh.  A 1.— 

Leben  und  Werke  des  Gaius  Lucilius.  Eine 

literar-historische  Skizze.  gr.  8.  [VIII  u.  43  S.]  geh.  n.  A 1 . 20. 

rei  metricae  poetarum  Latinorum  praeter 

Plautum  et  Terentium  summarium.  In  usum  sodalium  Instituti 
historici  philologici  Petropolitani.  [IV  u.  82  S.]  gr.  8.  1878. 

geh.  n.  A 1 . 60. 

Catulli  carmina.  Recensuit  Lucianus  Muller.  [LXXXII  u. 

134  S.]  8.  1871.  geh.  A — . 45. 

Catulli,  Tibulli,  Propertii  carmina.  Accedunt  Laevii,  Calvi, 
Cinnae  aliorum  reliquiae  et  Priape  a.  Recensuit  et  praefatus 
est  Lucianus  Muller.  [LXXXII  u.  134  S.,  XXXI  u.  64  S., 
LI  u.  138  S.]  8.  1870.  geh.  A.  2.70. 

Horatii  carmina.  Recognovit  et  praefatus  est  Lucianus  Muller. 
[LXXX  u.  279  S.]  8.  1869.  geh.  A 1.— 

-carmina.  Lucianus  Muller  recognovit.  [Elegante  Minia- 

turausgabe  mit  Titelvignette  in Kupferstich.  362  S.]  16.  1874. 
geh.  n.  A.  2 . 40,  elegant  gebunden  mit  Goldschnitt  n.  A 3 . 60. 
Lucili,  C.,  saturarumreliquiae.  Emendavit  et  adnotavit  Lucianus 
Mueller.  Accedunt  Acci  (praeter  scaenica)  et  Suei  carminum 
reliquiae.  [XLVIII  u.  372  S.]  gr.  8.  1872.  geh.  n.  A 9 . — 
Optatiani  Porfyrii,  Publilii,  carmina.  Recensuit  et  praefatus 
est  Lucianus  Mueller.  [XLIY  u.  76  S.]  gr.  8.  1877. 

geh.  n.  A.  3 . 60. 

Phaedri  fabulae  Aesopiae.  Recognovit  et  praefatus  est  Lu- 
cianus Mueller.  [XIV  u.  66  S.]  8.  1868.  geh.  A.  — .30. 

fabularum  Aesopiarum  libri  quinque.  Emendavit 

adnotavit  supplevit  Lucianus  Mueller.  [XLII  u.  120  S.] 
gr.  8.  1877.  geh.  n.  A 3. — 

Propertii,  Sex.  Aurelii,  elegiae.  Recensuit  Lucianus  Mueller. 

[LI  u.  138  S.]  8.  1870.  geh.  A —.60. 

Rutilii  Namatiani,  Claudii,  de  reditu  suo  libri  II.  Accedunt 
Hadriani  Flori  Apuleii  Anniani  Sereni  aliorumque  saec.  a.  v. 
c.  x.  poetarum  reliquiae.  Recensuit  et  praefatus  est  Lucianus 
Mueller.  [XII  u.  61  S.]  8.  1870.  geh.  A — .75. 

Tibulli,  Albii,  libri  quattuor.  Recensuit  Lucianus  Mueller. 
[64  S.]  8.  (1870.)  geh.  A — . 30. 
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